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Alliage

Legierung

Alloy

% % % % % % % ISO EN ASTM SAE UNS JIS E

kN/mm2 (GPa)

Rm

N/mm2 (MPa)

A100

%

Masse 

volumique 

Dichte 

Density

Kg/dm3

Conductivité thermique

Wärmeleitfähigkeit

Thermal conductivity

1 W/m = 1.13 kcal/mh°C

W/m . K

Chaleur spécifique 

Spezifische Wärme 

Specific heat

1 J/kgK = 0.239 cal/kg°C

J/kg . K

Coefficient de dilatation thermique 

Wärmeausdehnungskoeffizient 

Thermal expansion

1 mm/m°C = 10–3/K

mm/m . K

Usinabilité

Zerspanbarkeit

Machinability

58A = 100

Déformabilité à froid 

Kaltverformung 

Cold forming

CuZn30 = 100

Déformabilité à chaud 

Warmverformung 

Hot forming

CuZn40Pb1 = 100

Brasage tendre 

Weichlöten 

Soft soldering

Echelle/Skala/

Scale 0 – 100

Brasage fort 

Hartlöten 

Hard soldering

Echelle/Skala/

Scale 0 – 100

Soudage 

Schweissen 

Welding

Echelle/Skala/

Scale 0 – 100

Français Deutsch English

Cuivres faiblement alliés – Niedriglegierte Kupfer – Low alloyed coppers

C42

Cu reste Te 0.4 – 0.7 P 0.005 – 

0.012

CuTeP CW118C

Cu reste, 

Te 0.40 – 0.70,

P 0.003 – 0.012

C14500 DPTE

Cu+Ag+Te ≥ 99.90,

Te 0.40 – 0.70,

P 0.004 – 0.012

115 40 360 200 410 3 40 55 120 410 3 8.90 352 390 385 385 0.017 1060 1080 60 80 45 200 250 400 500 75 50 25 50 Cuivre spécial de décolletage pour la connectique. Spezielles Automatenkupfer für Steckverbinder. Free machining copper for connector applications.

C99

Cu reste Pb 0.8 – 1.2 P 0.003 – 

0.012

CuPb1P CW113C

Cu reste, 

Pb 0.70 – 1.50,

P 0.003 – 0.012

C18700

Cu (incl Ag) reste,

Pb 0.80 – 1.50, 

Nuance contenant P

115 40 360 200 410 3 40 55 120 410 3 8.90 349 385 380 385 0.017 1079 1082 60 90 45 200 250 400 500 50 25 25 50 Cuivre facile à décolleter.

Haute conductivité électrique et thermique.

Pour contacts électriques et électroniques.

Gut zerspanbares Kupfer. 

Hohe elektrische und thermische Leitfähigkeit. 

Kontaktmaterial für Elektrotechnik und Elektronik.

Free machining copper.

High electrical conductivity.

For contacts for electrical and electronic applications.

C98

Cu reste Ni 0.8 – 1.2 Pb 0.4 – 0.7 P 0.15 – 0.30 Zn ≤ 0.25 Sn ≤ 0.05 Fe ≤ 0.05 CuNiPb0.6P C19140

Cu (incl Ag) reste, 

Ni 0.8 – 1.2, Pb 0.4 – 0.8,

P 0.15 – 0.35, Zn ≤ 0.50,

Sn ≤ 0.05, Fe ≤ 0.05

124 80 550 250 700 3 30 70 200 650 3 8.90 329 350 245 380 0.018 1075 1082 50 90 45 200 250 700 750 50 25 25 40 Le C98, avec une teneur plus faible en plomb que le C97, 

est particulièrement adapté à la frappe à froid de contacts élastiques à 

effet ressort.

Die C98, mit geringem Bleigehalt im Vergleich zu C97, 

ist für die kaltgestauchte Kontaktteile mit Federeigenschaften 

besonders geeignet.

C98 has a lower lead content than C97 and is particularly well suited to 

cold heading of electronic contacts.

C97

Cu reste Ni 0.8 – 1.2 Pb 0.8 – 1.2 P 0.15 – 0.30 Zn ≤ 0.25 Sn ≤ 0.05 Fe ≤ 0.05 CuNiPb1P C19160

Cu (incl Ag) reste, 

Ni 0.8 – 1.2, Pb 0.8 – 1.2,

P 0.15 – 0.35, Zn ≤ 0.50,

Sn ≤ 0.05, Fe ≤ 0.05

124 80 550 250 700 3 30 70 200 650 3 8.90 329 350 245 380 0.018 1075 1082 70 70 35 200 250 700 750 50 25 25 70 Cuivre faiblement allié se prêtant au décolletage.

Haute résistance mécanique et bonne conductivité électrique et 

thermique.

Pour contacts élastiques à effet ressort.

Gut zerspanbares, niedriglegiertes Kupfer. 

Hohe Festigkeit, gute elektrische und thermische Leitfähigkeit. 

Kontaktmaterial mit Federeigenschaften.

Low alloyed copper, easy to machine.

High mechanical resistance with good electrical and thermal 

conductivity.

For spring contacts.

Laitons au plomb – Bleihaltige Messing – Leaded brass

90A Cu 88.0 – 

90.0

Zn reste Pb 1.5 – 2.2 Ni ≤ 0.4 Sn ≤ 0.1 Fe  ≤ 0.1 CuZn9Pb2 C31400

Cu 87.5 – 90.5,

Zn reste, Pb 1.3 – 2.5,

Ni ≤ 0.7, Fe ≤ 0.1

115 100 360 270 410 5 35 60 130 370 2 8.80 24 42 180 375 0.018 1010 1040 75 75 35 250 300 425 500 75 50 25 80 Tombac de décolletage.

Meilleure conductivité électrique que les qualités de laiton courantes.

Utilisé pour contacts électroniques.

Gut zerspanbare Tombaklegierung.

Bessere elektrische Leitfähigkeit als übliche Messingqualitäten.

Für elektronische Kontaktelemente.

Leaded “Commercial Bronze”.

Good machining quality, better electrical conductivity than brass.

Used for electronic contacts.

62C Cu 62.8 – 

64.0

Zn reste Pb 0.3 – 0.7 Ni ≤ 0.2 Sn ≤ 0.1 Fe  ≤ 0.1 CuZn36Pb0.5 CW604N

Cu 62.0 – 64.0,

Zn reste, Pb 0.1 – 0.8,

Ni ≤ 0.3, Sn ≤ 0.2,

Fe ≤ 0.1

C33500

Cu 62.0 – 65.0,

Zn reste, Pb 0.25 – 0.7,

Fe ≤ 0.15

105 120 510 320 570 5 40 70 190 500 2 8.50 15 23 115 380 0.020 900 925 65 80 70 270 320 425 500 75 50 25 70

62B Cu 62.5 – 

64.0

Zn reste Pb 0.6 – 1.0 Ni ≤ 0.2 Sn ≤ 0.1 Fe  ≤ 0.1 CuZn36Pb1 (CW600N)

Cu 62.5 – 64.0,

Zn reste, Pb 0.8 – 1.6,

Ni ≤ 0.3, Sn ≤ 0.1,

Fe ≤ 0.1

(C34000)

Cu 62.0 – 65.0,

Zn reste, Pb 0.8 – 1.5,

Fe ≤ 0.15

(C3501)

Cu 60.0 – 64.0, 

Zn reste, Pb 0.7 – 1.7,

Fe ≤ 0.2

105 120 510 320 610 5 40 70 190 500 2 8.50 15 23 115 380 0.020 900 925 70 75 70 270 320 425 500 75 50 25 75

62A Cu 62.0 – 

63.0

Zn reste Pb 1.6 – 2.5 Ni ≤ 0.25 Sn ≤ 0.1 Fe  ≤ 0.1 CuZn35Pb2 CW601N

Cu 62.0 – 63.5,

Zn reste, Pb 1.6 – 2.5,

Ni ≤ 0.3, Sn ≤ 0.1,

Fe ≤ 0.1

C34500/C35300

Cu 62.0 – 65.0/60.0 – 63.0,

Zn reste, Pb 1.5 – 2.5, 

Fe < 0.15

(C3601)

Cu 59.0 – 63.0,

Zn reste, Pb 1.8 – 3.8,

Fe+Sn ≤ 0.50,

Fe ≤ 0.30

100 120 510 320 610 5 38 70 170 400 20 8.50 15 23 115 380 0.020 885 910 75 70 70 270 320 425 500 75 50 25 80

62AS Cu 62.5 – 

64.0

Zn reste Pb 0.8 – 1.6 Ni ≤ 0.2 Sn ≤ 0.1 Fe  ≤ 0.1 CuZn35Pb1 CW600N

Cu 62.5 – 64.0,

Zn reste, Pb 0.8 – 1.6,

Ni ≤ 0.3, Sn ≤ 0.1,

Fe ≤ 0.1

C34000

Cu 62.0 – 65.0,

Zn reste, Pb 0.8 – 1.5,

Fe ≤ 0.15

140 175 340 400 7 15 90 150 400 20 8.50 15 23 0.090 900 925 70 75 70 250 300 425 550 75 50 25 75

61C Cu 61.1 – 

62.0

Zn reste Pb 1.25 – 

1.60

Ni ≤ 0.2 Sn ≤ 0.1 Fe  ≤ 0.1 CuZn37Pb1.5 CW605N

Cu 61.0 – 62.0,

Zn reste, Pb 0.8 – 1.6,

Ni ≤ 0.3, Sn ≤ 0.2,

Fe ≤ 0.2

C35000

Cu 60.0 – 63.0,

Zn reste, Pb 0.8 – 2.0,

Fe ≤ 0.15

C3501

Cu 60.0 – 64.0, 

Zn reste, Pb 0.7 – 1.7,

Fe ≤ 0.2

99 120 510 340 610 5 35 70 190 400 20 8.50 15 23 115 380 0.020 895 915 75 65 80 260 310 425 500 75 50 25 80

61B Cu 61.0 – 

62.0

Zn reste Pb 1.6 – 2.2 Ni ≤ 0.25 Sn ≤ 0.1 Fe  ≤ 0.1 CuZn37Pb2 CW606N

Cu 61.0 – 62.0,

Zn reste, Pb 1.6 – 2.5,

Ni ≤ 0.3, Sn ≤ 0.2,

Fe ≤ 0.2

C35300

Cu 60.0 – 63.0,

Zn reste, Pb 1.5 – 2.5,

Fe ≤ 0.15

(C3601)

Cu 59.0 – 63.0,

Zn reste, Pb 1.8 – 3.8,

Fe+Sn ≤ 0.50,

Fe ≤ 0.30

99 120 510 340 610 5 35 70 190 400 20 8.50 15 23 115 380 0.020 885 910 75 65 80 260 310 425 500 75 50 25 80

61T Cu 61.0 – 

61.9

Zn reste Pb 2.70 – 

3.25

Ni ≤ 0.25 Sn ≤ 0.15 Fe  ≤ 0.15 CuZn36Pb3 CW603N

Cu 60.0 – 62.0, 

Zn reste, Pb 2.5 – 3.5,

Ni ≤ 0.3, Fe ≤ 0.3,

Sn ≤ 0.2

C36000

Cu 60.0 – 63.0,

Zn reste, Pb 2.5 – 3.7,

Fe ≤ 0.35

C3601/C3602

Cu 59.0 – 63.0, 

Zn reste, Pb 1.8 – 3.8,

Fe+Sn ≤ 0.50/1.2,

Fe ≤ 0.30/0.50

99 130 500 340 610 3 30 75 190 450 10 8.50 15 23 115 380 0.020 885 900 100 50 80 260 310 425 500 75 50 25 110

61D Cu 61.0 – 

62.0

Zn reste Pb 3.1 – 3.5 Ni ≤ 0.05 Sn ≤ 0.05 Fe  ≤ 0.01 CuZn36Pb3 CW603N

Cu 60.0 – 62.0,

Zn reste, Pb 2.5 – 3.5,

Ni ≤ 0.3, Fe ≤ 0.3,

Sn ≤ 0.2

C36000

Cu 60.0 – 63.0,

Zn reste, Pb 2.5 – 3.7,

Fe ≤ 0.35

C3601/C3602

Cu 59.0 – 63.0,

Zn reste, Pb 1.8 – 3.8,

Fe+Sn ≤ 0.50/1.2,

Fe ≤ 0.30/0.50

99 130 500 340 610 3 30 75 190 450 10 8.50 15 23 115 380 0.020 885 900 100 50 70 260 310 425 500 75 50 25 110

61M Cu 60.6 – 

61.4

Zn reste Pb 2.5 – 3.0 Ni ≤ 0.25 Fe  ≤ 0.25 Sn ≤ 0.2 CuZn36Pb3 CW603N

Cu 60.0 – 62.0,

Zn reste, Pb 2.5 – 3.5,

Ni ≤ 0.3, Fe ≤ 0.3,

Sn ≤ 0.2

C36000

Cu 60.0 – 63.0,

Zn  reste, Pb 2.5 – 3.0,

Fe ≤ 0.35

C3601/C3602

Cu 59.0 – 63.0,

Zn reste, Pb 1.8 – 3.8,

Fe+Sn ≤ 0.50/1.2,

Fe ≤ 0.30/0.50

99 130 500 340 610 3 30 75 190 450 10 8.50 15 23 115 380 0.020 885 900 100 50 70 250 300 425 550 75 50 25 110

61A Cu 60.3 – 

61.2

Zn reste Pb 3.1 – 3.5 Ni ≤ 0.25 Fe  ≤ 0.25 Sn ≤ 0.2 CuZn36Pb3 CW603N

Cu 60.0 – 62.0, 

Zn reste, Pb 2.5 – 3.5,

Ni ≤ 0.3, Fe ≤ 0.3,

Sn ≤ 0.2

C36000

Cu 60.0 – 63.0,

Zn reste, Pb 2.5 – 3.7,

Fe ≤ 0.35

C3601/C3602

Cu 59.0 – 63.0,

Zn reste, Pb 1.8 – 3.8,

Fe+Sn ≤ 0.50/1.2,

Fe ≤ 0.30/0.50

99 130 500 340 610 3 30 75 190 450 10 8.50 15 23 115 380 0.020 885 900 100 50 70 260 310 425 500 75 50 25 110

60M Cu 60.0 – 

60.8

Zn reste Pb 1.6 – 1.9 Ni ≤ 0.2 Sn ≤ 0.2 Fe  ≤ 0.2 CuZn38Pb2 CW608N

Cu 60.0 – 61.0,

Zn reste, Pb 1.6 – 2.5,

Ni ≤ 0.3, Sn ≤ 0.2,

Fe ≤ 0.2

C37700

Cu 58.0 – 61.0,

Zn reste, Pb 1.5 – 2.5,

Fe ≤ 0.30,

(C3603)

Cu 57.0 – 61.0, 

Zn reste, Pb 1.8 – 3.7,

Fe+Sn ≤ 0.60,

Fe ≤ 0.35

97 150 500 340 590 3 30 75 170 450 8 8.40 16 23 120 380 0.021 885 910 80 50 85 250 300 450 550 75 50 25 85

60A Cu 60.0 – 

60.7

Zn reste Pb 1.6 – 2.5 Ni ≤ 0.2 Sn ≤ 0.2 Fe  ≤ 0.1 CuZn38Pb2 CW608N

Cu 60.0 – 61.0,

Zn reste, Pb 1.6 – 2.5,

Ni ≤ 0.3, Sn ≤ 0.2,

Fe ≤ 0.2

C37700

Cu 58.0 – 61.0,

Zn reste, Pb 1.5 – 2.5,

Fe ≤ 0.30

(C3603)

Cu 57.0 – 61.0,

Zn reste, Pb 1.8 – 3.7,

Fe+Sn ≤ 0.60,

Fe ≤ 0.35

97 150 500 340 590 3 30 75 170 450 8 8.40 16 23 120 380 0.021 880 895 85 45 85 250 300 450 550 75 50 25 90

59A Cu 58.5 – 

60.0

Zn reste Pb 2.5 – 3.1 Ni ≤ 0.2 Sn ≤ 0.2 Fe  ≤ 0.2 CuZn38Pb3 (C38010)

Cu 55.0 – 60.0, 

Zn reste, Pb 1.5 – 3.0,

Fe ≤ 0.30

C3603

Cu 57.0 – 61.0, 

Zn reste, Pb 1.8 – 3.7,

Fe+Sn ≤ 0.60,

Fe ≤ 0.35

96 160 400 380 500 5 28 75 150 500 5 8.50 16 23 120 380 0.021 880 895 90 40 85 250 300 450 550 75 50 25 90 Alliage semblable au 58A.

La teneur en cuivre plus élevée le rend moins sensible à la corrosion 

sous tension.

Conseillé pour profils.

Vergleichbar mit 58A.

Der höhere Kupfergehalt macht diese Legierung weniger anfällig für 

Spannungsrisskorrosion.

Geeinet für Profile.

Alloy similar to 58A.

Higher copper content makes this alloy ideal for profiles and reduces 

risk of stress corrosion.

58H Cu 58.0 – 

59.0

Zn reste Pb 1.8 – 2.5 Ni ≤ 0.2 Sn ≤ 0.2 Fe  ≤ 0.2 CuZn39Pb2 CW617N

Cu 57.0 – 59.0,

Zn reste, Pb 1.6 – 2.5,

Ni ≤ 0.3, Sn ≤ 0.3,

Fe ≤ 0.3

C37700/C38000

Cu 55.0 – 60.0,

Zn reste, Pb 1.5 – 2.5,

Fe ≤ 0.35

C3603/C3604

Cu 57.0 – 61.0, 

Zn reste, Pb 1.8 – 3.7,

Fe+Sn ≤ 0.60/1.2,

Fe ≤ 0.35/0.5

96 180 480 380 590 5 28 80 180 470 15 8.40 16 23 120 380 0.021 880 895 90 40 95 250 300 450 550 75 50 25 90 Alliage semblable au 58A. 

La teneur plus faible en plomb réduit sa sensibilité à l'entaille.

Vergleichbar mit 58A. 

Verminderte Kerbsprödigkeit als Folge des niedrigen Bleigehaltes.

Similar to 58A.

Lower lead content makes this alloy less notch sensitive.

58F Cu 58.0 – 

59.0

Zn reste Pb 2.5 – 3.5 Ni ≤ 0.2 Sn ≤ 0.2 Fe  ≤ 0.2 CuZn39Pb3 CW614N

Cu 57.0 – 59.0, 

Zn reste, Pb 2.5 – 3.5,

Ni ≤ 0.3, Sn ≤ 0.3,

Fe ≤ 0.3

C38500

Cu 55.0 – 59.0,

Zn reste, Pb 2.5 – 3.5, 

Fe ≤ 0.35

C3603/C3604

Cu 57.0 – 61.0, 

Zn reste, Pb 1.8 – 3.7,

Fe+Sn ≤ 0.60/1.2,

Fe ≤ 0.35/0.5

96 180 500 380 590 3 28 80 180 530 5 8.50 16 23 120 380 0.021 875 890 100 35 90 250 300 450 550 75 50 25 100

58A Cu 57.0 – 

59.0

Zn reste Pb 2.5 – 3.5 Ni ≤ 0.2 Sn ≤ 0.2 Fe  ≤ 0.2 CuZn39Pb3 CW614N

Cu 57.0 – 59.0, 

Zn reste, Pb 2.5 – 3.5, 

Sn ≤ 0.3, Ni ≤ 0.3, 

Fe ≤ 0.3

C38500

Cu 55.0 – 59.0,

Zn reste, Pb 2.5 – 3.5,

Fe ≤ 0.35

C3603/C3604

Cu 57.0 – 61.0,

Zn reste, Pb 1.8 – 3.7,

Fe+Sn ≤ 0.60/1.2,

Fe ≤ 0.35/0.5

96 180 500 380 590 3 28 80 180 570 3 8.50 16 23 120 380 0.021 875 890 100 35 90 250 300 450 550 75 50 25 100

57B Cu 57.2 – 

57.9

Zn reste Pb 2.5 – 3.5 Ni ≤ 0.2 Sn ≤ 0.2 Fe ≤ 0.2 CuZn39Pb3 CW614N

Cu 57.0 – 59.0, 

Zn reste, Pb 2.5 – 3.5, 

Sn ≤ 0.3, Ni ≤ 0.3, 

Fe ≤ 0.3

C38500

Cu 55.0 – 59.0, 

Zn reste, Pb 2.5 – 3.5,

Fe ≤ 0.35

C3603/C3604

Cu 57.0 – 61.0,

Zn reste, Pb 1.8 – 3.7,

Fe+Sn ≤ 0.60/1.2,

Fe ≤ 0.35/0.5

96 180 500 380 570 2 25 90 185 600 3 8.50 16 23 120 380 0.021 875 890 100 25 95 250 300 450 550 75 50 25 105 Semblable au 58A. 

Permet dans certains cas des avances de coupe plus élevées.

Moins bons résultats au perçage. 

Livrable en exécution barillet.

Vergleichbar mit 58A.

Erlaubt in bestimmten Fällen eine erhöhte Vorschubgeschwindig- keit, 

jedoch schlechteres Verhalten beim Bohren. 

Lieferbar in Federhaus-Qualität.

Similar to 58A. 

In some cases higher cutting speeds can be achieved, but not as good 

for drilling operations.

Can be supplied in watch barrel quality.

59B Cu 58.0 – 

59.0

Zn reste Pb 2.5 – 3.5 Ni ≤ 0.2 Sn ≤ 0.2 Fe ≤ 0.2 CuZn39Pb3 CW614N

Cu 57.0 – 59.0, 

Zn reste, Pb 2.5 – 3.5,

Sn ≤ 0.3, Ni ≤ 0.3,

Fe ≤ 0.3

C38500

Cu 55.0 – 59.0, 

Zn reste, Pb 2.5 – 3.5, 

Fe ≤ 0.35

C3603/C3604

Cu 57.0 – 61.0, 

Zn reste, Pb 1.8 – 3.7,

Fe+Sn ≤ 0.60/1.2, 

Fe ≤ 0.35/0.5

96 180 500 380 590 3 28 80 180 590 3 8.50 16 23 120 380 0.021 875 890 100 35 90 250 300 450 550 75 50 25 105

60P Cu 58.0 – 

58.7

Zn reste Pb 2.4 – 2.8 Ni 0.1 – 0.2 Fe ≤ 0.2 Sn ≤ 0.02 CuZn39Pb3 (CW614N)

Cu 57.0 – 59.0, 

Zn reste, Pb 2.5 – 3.5, 

Sn ≤ 0.3, Ni ≤ 0.3,

Fe ≤ 0.3

(C38500)

Cu 55.0 – 59.0,

Zn reste, Pb 2.5 – 3.5, 

Fe ≤ 0.35

C3603/C3604

Cu 57.0 – 61.0, 

Zn reste, Pb 1.8 – 3.7,

Fe+Sn ≤ 0.60/1.2,

Fe ≤ 0.35/0.5

96 180 500 380 590 3 28 80 180 500 6 8.50 16 23 120 380 0.021 875 890 100 35 90 250 300 450 550 75 50 25 105

Bronzes de décolletage – Zerspanbare Bronze – Free machining bronzes

BP5 Cu reste Sn 3.8 – 5.0 Pb 0.8 – 1.2 P 0.03 – 0.35 Zn ≤ 0.3 Ni ≤ 0.2 Fe ≤ 0.1 CuSn5Pb1 CW458K

Cu reste,

Sn 3.5 – 5.5, Pb 0.5 – 1.5, 

P 0.01 – 0.4, Zn ≤ 0.3, 

Ni ≤ 0.2, Fe ≤ 0.1

C53400

Cu reste, 

Sn 3.5 – 5.8, Pb 0.8 – 1.2, 

P 0.03 – 0.35, Zn ≤ 0.30, 

Fe ≤ 0.1

C5341

Cu + Sn + P + Pb ≥ 99.5,

Sn 3.5 – 5.8, Pb 0.8 – 1.5, 

P 0.03 – 0.35

122 160 750 340 820 3 40 80 230 600 4 8.80 11.5 20 85 380 0.018 930 1060 60 60 20 200 250 480 600 50 25 25 60 Bronze au phosphore à bonnes caractéristiques d'usinage. 

Très résistant à la corrosion. 

Pour pièces demandant une haute résistance mécanique.

Gut zerspanbare Phosphorbronze für mechanisch hoch beanspruchte 

Teile. 

Sehr gute Korrosionsbeständigkeit.

Phosphor bronze offering good free machining properties. Excellent 

corrosion resistance. 

Well suited for parts requiring high tensile strength.

BZ4 Cu reste Sn 3.5 – 4.5 Zn 3.5 – 4.5 Pb 3.5 – 4.0 P 0.01 – 0.40 Ni ≤ 0.2 Fe ≤ 0.1 CuSn4Pb4Zn4 CW456K

Cu reste, 

Sn 3.5 – 5.5, Pb 3.5 – 4.5,

Zn 3.5 – 4.5, P 0.01 – 0.4,

Ni ≤ 0.2, Fe ≤ 0.1

C54400

Cu reste,

Sn 3.5 – 4.5, Pb 3.5 – 4.5,

Zn 1.5 – 4.5, P 0.01 – 0.50,

Fe ≤ 0.1

C5441

Cu+Sn+Pb+Zn+P ≥ 99.5, 

Sn 3.0 – 4.5, Pb 3.5 – 4.5,

Zn 1.5 – 4.5, P 0.01 – 0.50

118 180 750 350 820 2 35 80 230 810 2 8.80 11 19 80 380 0.017 940 1065 90 50 20 200 250 480 600 50 25 25 85 Bronze au phosphore à très haute résistance avec d'excellentes 

aptitudes au décolletage. 

Utilisé notamment pour contacts élastiques à effet ressort.

Hochfeste Phosphorbronze mit ausgezeichneten 

Zerspanungseigenschaften.

Geeignet für federnde Steckkontakte.

Phosphor bronze exhibiting very high tensile strength.

Excellent free machining quality.

Especially recommended for the manufacture of spring contacts.

BZ5 Cu reste Sn 4.5 – 5.5 Zn ≤ 0.2 Ni ≤ 0.2 P 0.06 – 0.10 Pb ≤ 0.02 Fe ≤ 0.02 CuSn5 CW451K

Cu reste, 

Sn 4.5 – 5.5, P 0.01 – 0.4, 

Zn ≤ 0.2, Ni ≤ 0.2,

Fe ≤ 0.1, Pb ≤ 0.02

C51000

Cu reste,

Sn 4.2 – 5.8, P 0.03 – 0.35, 

Zn ≤ 0.3, Fe ≤ 0.1, 

Pb ≤ 0.05

C5102

Cu + Sn + P ≥ 99.5,

Sn 4.5 – 5.5, P 0.03 – 0.35

122 160 750 340 820 3 45 80 230 800 2 8.85 11.5 20 84 380 0.018 930 1060 25 95 25 200 250 480 600 100 100 50 25 Bronze au phosphore sans plomb à bonnes propriétés élastiques et 

résistance à la corrosion. 

Utilisé pour les applications électroniques.

Bleifreie Phosphorbronze mit guten elastischen Eigenschaften und 

Korrosions-beständigkeit.

Für elektronische Anwendungen.

Phosphor bronze with good elastic properties and corrosion resistance.

Generally employed for springs and connector pins in electronic 

applications.

Maillechorts de décolletage – Zerspanbare Neusilber – Free machining nickel silver

N29 Cu 60.7 – 

62.3

Zn reste Ni 17.2 – 

18.4

Pb 0.8 – 1.3 Mn ≤ 0.5 Fe ≤ 0.25 Sn  ≤ 0.2 CuNi18Zn19Pb1 CW408J

Cu 59.5 – 62.5, 

Zn reste, Ni 17.0 – 19.0, 

Pb 0.5 – 1.5, Mn ≤ 0.7,

Sn ≤ 0.1, Fe ≤ 0.1

C76300

Cu (incl. Ag) 60.0 – 64.0,

Zn reste, Ni 17.0 – 19.0,

Pb 0.5 – 2.0, Mn ≤ 0.5,

Fe ≤ 0.5

(C7941)

Cu 61.0 – 67.0,

Zn reste, Ni 16.5 – 19.5,

Pb 0.8 – 1.8, Mn ≤ 0.5,

Fe ≤ 0.25

125 160 540 420 690 5 40 90 200 600 3 8.75 3.5 6 27 420 0.017 1060 1110 50 70 25 300 350 620 700 100 25 25 50

N15 Cu 58.7 – 

59.7

Zn reste Ni 14.6 – 

15.8

Pb 2.0 – 2.5 Mn 0.30 – 

0.50

Fe  0.08 – 

0.22

Sn ≤ 0.1 CuNi15Zn23Pb2 120 160 550 440 750 2 40 90 200 650 2 8.65 4.5 8 35 420 0.016 1035 1070 85 65 25 300 350 620 700 100 25 25 85

N12 Cu 56.0 – 

58.0

Zn reste Ni 11.0 – 

13.0

Pb 0.9 – 1.5 Mn ≤ 0.5 Fe  ≤ 0.25 Sn ≤ 0.2 CuNi12Zn30Pb1 CW406J

Cu 56.0 – 58.0, 

Zn reste, Ni 11.0 – 13.0,

Pb 0.5 – 1.5, Mn ≤ 0.5, 

Fe ≤ 0.3, Sn ≤ 0.2

C79300

Cu (incl. Ag) 55.0 – 59.0,

Zn reste, Ni 11.0 – 13.0,

Pb 0.50 – 2.0, Mn ≤ 0.50,

Fe ≤ 0.50

124 160 540 420 690 3 35 90 200 600 5 8.65 4.5 8 35 420 0.016 1010 1030 55 60 25 300 350 620 700 100 25 25 55

NM6 Cu 42.3 – 

43.7

Zn reste Ni 11.8 – 

12.7

Mn 5.6 – 6.4 Pb 1.3 – 1.8 Sn ≤ 0.1 CuNi12Zn37Mn6Pb2 (CW407J)

Cu 42.0 – 45.0, 

Zn reste, Mn 4.5 – 6.0,

Ni 11.0 – 13.0, Pb 1.0 – 2.5,

Fe ≤ 0.3, Sn ≤ 0.2 

C79860

Cu (incl. Ag) 42.3 – 43.7, 

Zn reste,  Fe ≤ 0.20,

Ni (incl. Co) 11.8 – 12.7, 

Mn 5.6 – 6.4, Pb 1.3 – 1.8

110 200 740 460 840 2 40 90 210 680 6 8.30 3 5 30 420 0.019 875 910 90 35 80 290 340 600 700 60 25 25 90

NM3 Cu 49.0 – 

50.0

Zn reste Ni 7.0 – 7.7 Pb 2.5 – 3.0 Mn 2.4 – 3.1 Sn ≤ 0.2 CuNi7Zn38Mn3Pb3 (CW400J)

Cu 47.0 – 50.0,

Zn reste, Ni 6.0 – 8.0,

Pb 2.3 – 3.3, Mn 1.5 – 3.0, 

Fe ≤ 0.3, Sn ≤ 0.2

115 200 740 490 840 2 40 110 230 650 5 8.40 4 7 33 420 0.019 910 925 90 55 80 290 340 600 700 50 25 25 90

NM2 Cu 48.5 – 

49.7

Zn reste Ni 6.9 – 7.6 Pb 2.4 – 3.0 Mn 2.1 – 2.8 Sn ≤ 0.2 CuNi7Zn38Mn2Pb3 CW400J

Cu 47.0 – 50.0,

Zn reste, Ni 6.0 – 8.0,

Pb 2.3 – 3.3, Mn 1.5 – 3.0,

Fe ≤ 0.3, Sn ≤ 0.2

115 200 740 490 840 2 40 110 230 640 5 8.45 4 7 33 420 0.019 925 940 90 35 80 290 340 600 700 50 25 25 90

N09 Cu 46.8 – 

47.8

Zn reste Ni 9.2 – 10.0 Pb 1.8 – 2.5 Mn ≤ 0.5 Sn ≤ 0.2 CuNi10Zn42Pb2 CW402J

Cu 45.0 – 48.0, 

Zn reste, Ni 9.0 – 11.0, 

Pb 1.0 – 2.5, Mn ≤ 0.5,

Fe ≤ 0.3, Sn ≤ 0.2

(C79620)

Cu 46.0 – 48.0,

Zn reste, Ni 8.0 – 11.0,

Pb 0.5 – 2.0, Mn ≤ 0.5

127 200 600 460 700 2 30 110 210 600 10 8.50 4 7 33 420 0.019 925 940 85 30 75 290 340 620 650 75 25 25 85 Maillechort de décolletage.

Souvent remplacé par NM2.

Pour instruments de musique.

Neusilber für Zerspanungszwecke.

Vorteilhaft ersetzt durch NM2.

Geeignet für Musikinstrumente.

Standard free machining nickel silver.

Often replaced by NM2.

Used for parts in musical instruments.

M18 Cu 61.2 – 

62.8

Zn reste Ni 17.6 – 

18.4

Mn ≤ 0.5 Sn ≤ 0.05 Pb ≤ 0.03 CuNi18Zn20 CW409J

Cu 60.0 – 63.0,

Zn reste, Ni 17.0 – 19.0,

Mn ≤ 0.5, Fe ≤ 0.3,

Pb ≤ 0.3, Sn ≤ 0.2

C75900

Cu 60.0 – 65.0, 

Zn reste, Ni 17.0 – 19.0,

Mn ≤ 0.50, Fe ≤ 0.25, 

Pb ≤ 0.10

C7521

Cu 61.0 – 67.0, 

Zn reste, Ni 16.5 – 19.5,

Mn ≤ 0.5, Fe ≤ 0.25,

Pb ≤ 0.1

130 180 620 450 750 6 40 90 210 500 16 8.75 3.5 6 33 420 0.016 1060 1110 20 85 30 300 400 620 700 100 25 75 20 Maillechort tenace sans plomb. 

Haute résistance à la corrosion, couleur argentée, pour composants de 

lunetterie et bijouterie.

Bonnes aptitudes au formage à froid.

Zähes Neusilber, bleifrei, mit hoher Korrosionsbeständigkeit.

Für Brillenteile und Schmuckwaren.

Gute Kaltverformbarkeit.

Very tough nickel silver with high corrosion resistance.

Silver colored.

Used for parts in eyeglasses and jewelry.

Good aptitude for cold heading.

NNS Cu 44.10 – 

45.50

Zn reste Ni 11.80 – 

12.70

Mn 4.60 – 

5.40

Pb 1.35 – 

1.85

Sn ≤ 0.1 CuNi12Zn36Mn5Pb2 (CW407J)

Cu 42.0 – 45.0,

Zn reste, Ni 11.0 – 13.0, 

Mn 4.5 – 6.0, Pb 1.0 – 2.5,

Fe ≤ 0.3, Sn ≤ 0.2

(C79860)

Cu (incl. Ag) 42.3 – 43.7, 

Zn reste, Fe ≤ 0.20,

Ni (incl. Co) 11.8 – 12.7,

Mn 5.6 – 6.4, Pb 1.3 – 1.8

110 200 740 460 840 2 40 90 210 700 5 8.30 3.0 5 30 420 0.019 875 910 90 35 80 290 340 600 700 60 25 25 90 Semblable au NM6, ce maillechort breveté par Swissmetal est 

monophasé et offre une meilleure résistance à la corrosion et une 

meilleure aptitude à la mise en forme à froid.

Vergleichbar mit NM6, diese, von Swissmetal patentierte 

Neusilberlegierung ist einphasig und bietet eine bessere 

Korrosionsbeständigkeit sowie eine bessere Kaltverformbarkeit.

Nickel silver patented by Swissmetal is similar to NM6. 

NNS is monophased.

Compared to NM6, NNS has superior corrosion resistance and aptitude 

for cold heading.

Laitons spéciaux – Sondermessinge – Special brass

PS2 Cu reste Zn 15.80 – 

17.00

Si 1.90 – 

2.20

Pb 0.80 – 

1.30

Sn ≤ 0.050 Ni ≤ 0.010 CuZn16Si2Pb1 C69750

Cu (incl. Ag) 78.0 – 83.3, 

Zn reste, Si 1.9 – 2.22, 

Pb 0.8 – 1.3, Sn ≤ 0.05,

Mn ≤ 0.05, Ni ≤ 0.01

105 140 800 440 950 1 45 105 260 950 1 8.60 5.5 9.5 40 380 0.020 850 940 90 70 50 250 300 550 600 100 60 60 90 Avec une faible teneur en plomb, l'usinabilité de ce laiton spécial est 

sensiblement améliorée. 

Utilisé dans l'horlogerie et la connectique.

Dank seines geringen Bleigehalts hat dieses Sondermessing eine 

bessere Zerspanbarkeit. 

Anwendungsgebiete: Uhren- und Steckverbindungsindustrie.

Low lead content. This special brass exhibits good machinability. 

Suitable for use in spring contacts and watch making.

Remarques- Bemerkung - Remarks

Merci de continuer à choisir Swissmetal. Vielen Dank für Ihre Treue. Thank you for choosing Swissmetal.

Qualités spéciales répondant aux exigences élevées de la fabrication de 

pièces à parois minces type barillet ou balanciers.

60T: variante fabriquée à partir d'éléments purs pour les applications 

dans la connectique et le diamantage.

Special grades fulfilling the most exacting requirements to 

manufacture thin walled watch barrels and balance wheels.

60T: Specifically designed for machining with diamond tools.

Maillechorts particulièrement tenaces. 

Haute résistance à la corrosion. 

Utilisés pour composants de lunetterie ainsi que de la connectique pour 

fibre optique et d'instruments d'écriture.

Very tough alloys with high corrosion resistance. 

Suitable for use in eyeglasses, fiber optic connectors, telephones, 

musical and writing instruments.

Développement réalisé par Swissmetal.

Maillechorts à excellente usinabilité. 

Grande résistance mécanique. 

Destinés aux composants d'articles d'écriture, d'horlogerie, de 

serrurerie, de lunetterie et d'appareillage. 

NM2 remplace avantageusement N09.

NM3 usinage + frappe à froid possible. 

NM6 apte à remplacer N14.

Developed by Swissmetal.

High speed machining nickel silver. No tendency for fire cracking. High 

tensile strength. 

Suitable for use in parts for writing instruments, watches, safety locks, 

and eyeglasses.

NM2 can often replace N09 with cost advantage.

NM3 is free machining and cold heading applications are possible. NM6 

can often replace N14 with cost advantage.

Alliages de décolletage et de sertissage.

Pliage jusqu’à 180° avec r = 0.5d. 

Conviennent particulièrement pour les contacts.

Free machining alloys.

Very good cold formability, 

bending up to 180 degrees with r = 0.5d.

Especially well suited for contacts.

Alliages se distinguant par de bonnes aptitudes au décolletage et de 

larges possibilités de mise en forme à froid. 

Excellents pour la fabrication d'écrous de rayons, valves, contacts 

électroniques avec raccordement du fil par sertissage.

Une faible teneur en plomb du 62AS et du 61C facilite la déformation à 

froid.

Alloys offering an excellent compromise between machining and cold 

forming operations.

Recommended for spoke nipples, valves, and electronic contacts with 

crimped cable joints.

The low lead content of 62AS and 61C facilitates cold forming 

operations such as crimping.

Qualités standards américaines pour décolletage. 

Usure d'outils réduite mais copeaux légèrement plus longs qu'avec 

58A.

Mise en forme à froid plus facile également.

61D: variante rigoureusement amagnétique (la teneur garantie en fer 

est inférieure à 0.01%) et sans nickel (la teneur garantie en nickel est 

inférieure à 0.05%).

61T: teneur en fer limitée, malléabilité supérieure.

Standard US quality for screw machine parts

Offers a longer tool life, but slightly longer chips than 58A

Also easier to cold form than 58A.

61D is a strictly non-magnetic version. 

61T has a limited iron content and offers improved cold forming 

performance.

Qualités de décolletage avec bonne usinabilité. 

Se prêtant aux petites mises en forme à froid: filets roulés, rivetages. 

La plus faible teneur en plomb favorise la déformabilité à froid mais 

augmente la longueur des copeaux au décolletage.

Good free machining performance. 

Allows minor cold forming operations like thread rolling and riveting. 

The lower lead content favors cold forming, but increases the chip 

length.

Qualités européennes de décolletage courantes.

Excellente usinabilité par enlèvement de copeaux. 

Le fractionnement en deux alliages améliore l'homogénéité des 

gammes de dimensions. 

Cette solution permet le choix d'une matière mieux adaptée à certains 

cas particuliers.

Standard European free machining brass.

Excellent free machine performance.

Two alloys versions guarantee homogeneity across the dimensional 

range and allow choice of the ideal alloy for specific applications.

Le recuit élimine complètement l’écrouissage et provoque une recristallisation de la matière. La température basse est la température minimale de recristallisation ou la température minimale de mise en solution de l’alliage durcissable.

En l’augmentant, il faut tenir compte du grossissement du grain. Les alliages durcissables sont à tremper après le recuit. 

L’index de soudabilité n’est valable que de manière générale. L’aptitude au soudage des alliage peut varier selon le procédé (par résistance, sous gaz protecteur, etc.). 

Formage à froid: Ces indices s’entendent sur une matière après le recuit. Selon le degré d’écrouissage, les aptitudes au formage à froid peuvent varier fortement. 

La détente est un traitement thermique qui réduit les tensions internes sans trop influencer les propriétés mécaniques. 

Dans la partie inférieure de la gamme de températures proposée les contraintes internes ne sont pas éliminées complètement. 

Des températures de la partie supérieure de la gamme, par contre, entraînent une faible diminution de la dureté, mais augmentent notablement l’allongement. 

Das Glühen führt zum vollständigen Abbau der Verfestigung durch Rekristallisation. Die tiefere Temperaturangabe ist die minimale Rekristallisationstemperatur bzw. die minimale Lösungsglühtemperatur der aushärtbaren Legierungen.

Durch Erhöhung der Temperatur ist mit Kornwachstum zu rechnen. Die aushärtbaren Legierungen müssen nach dem Glühe abgeschreckt werden.

Die Angaben zur Schweissbarkeit gelten nur allgemein. In Abhängigkeit der Schweiss- methode (Widerstand, Schutzgas, etc.) ist mit abweichendem Verhalten zu rechnen. 

Kaltverformung: Der Index bezieht sich auf Material im geglühten, weichen Zustand. Je nach Verfestigungsgrad können sich die Kaltverformungseigenschaften stark verändern. 

Das Entspannen ist eine Wärmebehandlung, welche die internen Spannungen reduziert, ohne die mechanischen Eigenschaften wesentlich zu beeinflussen. 

Im unteren Spektrum des vorgeschlagenen Temperaturbereichs wird die Spannung nicht vollständig eliminiert. 

Im oberen Spektrum hingegen muss eine leichte Reduzierung der Härte in Kauf genommen werden, dafür resultiert ein wesentlicher Anstieg der Dehnung.

Annealing completely eliminates the work hardening through recrystallization. The lower temperature is the minimum temperature for recrystallization response and to obtain a solid solution in age hardenable alloys. 

When increasing the temperature, grain growth has to be taken into account. Age hardenable alloys need to be quenched after annealing.

The welding index gives only a general idea. The welding aptitude of the alloy may vary depending on the technique used (resistance welding, gas-shielded arc welding, etc.).

Cold forming: the index refers to fully annealed material. The cold forming aptitudes may vary considerably depending on the work hardening.

Relaxation reduces the internal stress without substantially affecting the mechanical properties. At the lower end of the proposed temperature range the internal stress is not fully eliminated. 

Temperatures in the upper range, however, may lead to a slight decrease in hardness along with a substantial increase in elongation.

90

90

Détente 4 h à T°

Entspannen 4 Std auf T°

Stress relief 4 hours at T°

min.°C             max. °C

Gammes de valeurs réalisables selon dimensions / Bereich der mögl. Werte (abmessungsabhängig) / 

Range of values achievable depending on the dimension

Valeurs typiques pour Ø 1 – 5 mm / Typische Werte für 

Ø 1 – 5 mm / Typical values for Ø 1 – 5 mm

Usinabilité/Possibilités 

Zerspanbarkeit/Möglichkeiten 

Machinability

Recuit 1 h à T°

Glühen 1 Std auf T°

Annealing 1 hour at T°

min. °C            max. °C

Zerspanbare Legierung für Kontakte.

Biegung bis 180 Grad mit r = 0.5d.

Zum Crimpen geeignet.

Sehr gute Verformbarkeit.

Diese Legierungen vereinigen gute Zerspanungseigenschaften mit 

weitgehenden Möglichkeiten für Kaltumformung. 

Ideal zur Herstellung von Nippeln, Ventilen, Elektronikkontakten mit 

Crimpverbindung.

Der niedrige Bleigehalt von 62AS und 61C erleichtert die 

Kaltverformung.

Amerikanische Standardqualitäten für Drehteile. 

Gegenüber 58A leicht verbesserte Werkzeugstandzeit, jedoch etwas 

längere Späne.

Besser verformbar.

61D: streng amagnetische Variante (garantierter Eisengehalt ist gleich 

oder kleiner als 0.01%) und nickelfrei (garantierter Nickelgehalt ist 

gleich oder kleiner als 0.05%).

61T: begrenzter Eisengehalt, bessere Verformbarkeit.

Gute zerspanbare Automatenqualität. 

Geeignet für Gewinderollen, Nieten, Stauchen.

Mit sinkendem Bleigehalt zunehmende Kaltververformkeit, aber 

schlechtere Spanbildung.

85

85

90

75

80

Dureté Vickers 

Vickershärte 

Vickers hardness

min. HV10         max. HV10

Conductivité électrique 

Elektrische Leitfähigkeit 

Electrical conductivity

1 MS/m = 1 m/Ωmm2

MS/m             %IACS

Point ou intervalle de fusion 

Schmelzpunkt bzw.-bereich 

Melting point or interval

min. °C             max. °C

Composition chimique garantie (en % de masse)

Garantierte chemische Zusammensetzung (Gew. %)

Guaranteed chemical composition (in % by weight)

Désignations et normes

Bezeichnungen und Normen

Designations and norms

Proprietés mecaniques 

Mechanische Eigenschaften

Mechanical properties

Proprietés physiques

Physikalische Eigenschaften

Physical properties

Le développement et l’évolution des connaissances peut nous amener à tout moment à modifier nos procédés 

de fabrication afin d’améliorer la qualité de nos produits. 

En particulier, la composition de nos alliages peut être modifiée sans préavis.

Neue technische Erkenntnisse und Weiterentwicklungen können jederzeit zu Verände- rungen bei unserer 

Produktion führen.

Insbesondere kann sich die Zusammensetzung unserer Legierungen jederzeit und ohne Vorankündigung 

ändern.

New technical information and development may lead us to modify our production process at any time. 

In particular, the chemical composition of our alloys may be changed at any time and without prior notice.

* L’alliage respecte les exigences de la résistance à l’hydrogène selon EN 1976.

Les normes entre parenthèses indiquent que l’alliage Swissmetal ne respecte pas toutes les exigences.

Les valeurs en caractères gras et rouges indiquent les tolérances hors norme.  

* Die Legierung erfüllt die Anforderungen der Wasserstoffbeständigkeit gemäss EN 1976.

In Klammern gesetzte Normen zeigen an, dass die Swissmetal-Legierung nicht alle Vorgaben erfüllt.

Nicht eingehaltene Toleranzen sind durch fettgedruckte, rote Zahlen hervorgehoben. 

* The alloy complies with the requirements for hydrogen resistance according to EN 1976.

Norms in brackets indicate that the Swissmetal alloy does not respect all requirements of the norm.

Values in bold typeface and in red indicate that the Swissmetal tolerances are outside the norm.

Les valeurs minimales de Rp 0.2, de Rm et de dureté, ou les valeurs maximales de A5 ne sont atteignables qu’après traitement thermique sur les pièces finies. 

**   Valeurs typiques pour les tubes 

#     Etat: Extrudé uniquement

B     Etat: Mis en solution + écroui 

D     Etat: Mis en solution, écroui et durci thermiquement (Par maturation)

Die Minimalwerte von Rp 0.2, Rm sowie der Härte, bzw. Maximalwerte von A5 sind nur nach einer Wärmebehandlung der bearbeiteten Teile erreichbar.

**   Typische Werte für Rohre

#     Zustand: Nur gepresst

B     Zustand: Lösungsgeglüht + kaltverformt

D     Zustand: Lösungsgeglüht, kaltverformt + ausgehärtet (Vergütet)

The minimum values for Rp0.2, Rm, and Hardness, and the maximum value for A5 can only be achieved after heat treatment of the finished parts.

**   Typical values for tubes 

#     State: Extruded only

B     State: Annealed + cold worked

D     State: Annealed, cold worked + age hardenened

Remarques importantes: 

–  Ce tableau ne montre qu’une partie de notre assortiment de fabrication. Veuillez contacter notre service clientèle en cas de besoins différents. 

–  Les valeurs publiées dans ce document peuvent servir comme support technique.  Elles ne sont en aucun cas contractuelles. 

Domaine de fabrication: 

En règle générale, Swissmetal livre du fil (rond + profilé) de 1 – 8 mm de diamètre, des barres et profilés de 1 – 200 mm de diamètre circonscrit, des barres creuses de 15 

– 130 mm de diamètre extérieur, des profilés creux de 10 – 140 mm de diamètre circonscrit, des lamelles de 0.2 – 9 kg/m et des bandes de 0.3 – 3.5 mm d’épaisseur et de 

10 – 140 mm de largeur. Les gammes de dimensions peuvent varier selon les alliages. 

Wichtige Hinweise:

–  Diese Tabelle ist nur ein Auszug aus unserem Fertigungsprogramm. Bitte wenden Sie sich bei weitergehenden Fragen jederzeit an unseren Kundendienst.

–  Die hier aufgelisteten Werte dienen der technischen Unterstützung. Sie sind aber in keiner Weise vertraglich bindend.

Fabrikationsbereich:

Im Allgemeinen liefert Swissmetal Drähte (rund + profiliert) im Durchmesser von 1 – 8 mm,  Stangen und Profile mit einem umschreibendem Kreis von 1 – 200 mm, 

Hohlstangen mit einem Aussendurchmesser von 15 – 130 mm, Hohlprofile mit einem umschreibendem Kreis von 10 – 140 mm, Lamellen von 0.2 – 9 kg/m und Bänder mit 

einer Dicke von 0.3 – 3.5 mm und einer Breite von 10 – 140 mm. Die Abmessungsbereiche können allerdings je nach Legierung variieren.

Important remarks:

–  This chart only shows a part of our product range. Please contact our customer service center for further needs.

–  The values stated in this document are for technical purposes. They are in no way legally binding.

Product range:

Generally speaking, Swissmetal produces wire (round and shaped) in diameters of 1 – 8 mm, rods and sections within a circumscribed circle of 1 – 200 mm, hollow rods 

with outer diameter of 15 – 130 mm, hollow sections within a circumscribed circle of 10 – 140 mm, commutator segments of 0.2 – 9 kg/m, and strips with a thickness of 

0.3 – 3.5 mm and width of 10 – 140 mm. The dimensional range may vary depending on the alloy.

Rp0,2

N/mm2 = MPa

min. N/mm2     max. N/mm2   

Rm

N/mm2 = MPa

min. N/mm2     max. N/mm2 

A5

min. %            max. %

90

20

Remarques et exemples d’application 

Bemerkungen und Anwendungsbeispiele 

Remarks and examples of application

Europäische Standardqualitäten für allgemeine Drehteile. 

Ausgezeichnete Zerspanbarkeit. 

Die Aufteilung in zwei Legierungen erhöht die Homogenität der 

Abmessungsbereiche.

Sie erlaubt zudem eine den spezifischen Bedürfnissen angepasste 

Materialwahl.

Spezialqualitäten entsprechend den hohen Anforderungen bei der 

Herstellung von Drehteilen mit dünner Wand wie Federhäuser und 

Unruhen.

60T: Variante, hergestellt aus reinen Elementen, für den Anschluss und 

die Bearbeitung mit Diamantwerkzeugen.

Besonders zähes Neusilber mit guter Korrosionsbeständigkeit. Geeignet 

für Brillenteile, Glasfaser-Verbindungstechnik und für Kugelschreiber-

Spitzen.

95

95

65

90

25

90

90

95

100

105

Swissmetal-Entwicklungen.

Sehr gut zerspanbares Neusilber. 

Hohe mechanische Festigkeit. 

Geeignet für Feder- häuser, Schrauben, Kugelschreiber-Spitzen, Brillen-

, Schloss- und Uhrenbestandteile. 

NM2 ersetzt vorteilhaft N09.

NM3 mit Kaltverformeingenschaften. 

NM6 kann N14 ersetzen.

Tenue de l'outil 

Standzeit 

Tool life

58A = 100

Tendance aux copeaux courts

Tendenz zur Kurzspanigkeit 

Tendency to form short ships 

58A = 100

60

60

50

70

70

65

70

75

70

75

75

85

50

85

55

90

90

95
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Alliage

Legierung

Alloy

% % % % % % % ISO EN ASTM SAE UNS JIS E

kN/mm2 (GPa)

Rm

N/mm2 (MPa)

A5

%

Masse 

volumique

Dichte

Density

Kg/dm3

Conductivité thermique

Wärmeleitfähigkeit

Thermal conductivity

1 W/m = 1.13 kcal/mh°C

W/m . K

Chaleur spécifique

Spezifische Wärme

Specific heat

1 J/kgK = 0.239 cal/kg°C

J/kg . K

Coefficient de dilatation thermique

Wärmeausdehnungskoeffizient

Thermal expansion

1 mm/m°C = 10–3/K

mm/m . K

Usinabilité

Zerspanbarkeit

Machinability

58A = 100

Déformabilité à froid 

Kaltverformung 

Cold forming

CuZn30 = 100

Déformabilité à chaud 

Warmverformung 

Hot forming

CuZn40Pb1 = 100

Brasage tendre

Weichlöten

Soft soldering

Echelle/Skala/

Scale 0 – 100

Brasage fort 

Hartlöten 

Hard soldering 

Echelle/Skala/

Scale 0 – 100

Soudage

Schweissen

Welding

Echelle/Skala/

Scale 0 – 100

Français Deutsch English

Cuivres purs – Reinkupfer – Pure copper

ECU Cu ≥ 99.90 Ag ≤ 0.015 O2 ≤ 0.040 Pb ≤ 0.005 Bi ≤ 0.0005 Cu–ETP

E–Cu

Cu–a1

CW004A

Cu+Ag ≥ 99.90, 

Ag ≤ 0.015, O2 ≤ 0.040,

Pb ≤ 0.005, Bi ≤ 0.0005 

C11000

Cu ≥ 99.90

C1100

Cu ≥ 99.90

118 – 132 40 380 200 400 3 55 35 115 320 14 8.90 ≥ 58 ≥ 100 393 385 0.017 1083 1083 20 100 80 150 200 200 650 100 80 50 750 950 n/a n/a Le matériau le plus répandu en électronique et électrotechnique. A 

cause de l’oxygène résiduel, sensible à la fragilisation sous hydrogène 

à températures élevées 

(comme par exemple soudage dans gaz protecteur).

Am weitesten verbreiteter Werkstoff in der Elektronik und 

Elektrotechnik. Aufgrund des enthaltenen Restsauerstoffs jedoch 

empfindlich gegen Wasserstoff bei erhöhten Temperaturen

(wie z.B. Schutzgas-Schweissen).

The most widely used material for electronic applications. 

Due to residual oxygen, this material is sensitive to hydrogen 

embrittlement at elevated temperatures 

(such as with gas-shielded arc welding).

CUOFE Cu ≥ 99.99 Ag ≤ 0.0025 O2 = 0 * P ≤ 0.0003 Bi ≤ 0.0002 Pb ≤ 0.0005 Cu–OFE

Cu–c2

CW009A

Cu ≥ 99.99, 

Ag ≤ 0.0025, O2 = 0 *,

P ≤ 0.0003, Bi ≤ 0.0002, 

Pb ≤ 0.0005

(C10100)

Cu+Ag ≥ 99.99, 

Ag ≤ 0.0025, O2 = 0.0005,

P ≤ 0.0003, Bi ≤ 0.0001, 

Pb ≤ 0.0005

C1011

Cu ≥ 99.99, 

Ag ≤ 0.0025, O2 = 0.0010,

P ≤ 0.0003, Bi ≤ 0.0010, 

Pb ≤ 0.0010

118 – 132 40 380 200 400 3 55 35 115 320 14 8.90 ≥ 58.6 ≥ 101 393 385 0.017 1083 1083 20 100 80 150 200 200 650 100 100 70 750 950 n/a n/a Cuivre exempt d’oxygène sans agents désoxydants.

Insensible à la fragilisation sous hydrogène. 

Pour conductibilité la plus élevée.

Sauerstofffreies Kupfer ohne Desoxidationsmittel.

Unempfindlich gegen Versprödung durch Wasserstoff. 

Für höchste Leitfähigkeit.

Oxygen-free copper without deoxidizing agents. 

Insensitive to hydrogen embrittlement. 

Offers the highest conductivity.

CUPHC Cu ≥ 99.95 Ag ≤ 0.015 O2 = 0 * P 0.001 – 

0.005

Bi ≤ 0.0005 Pb ≤ 0.005 Cu–PHC

SE–Cu

Cu–c1

CW020A

Cu+Ag ≥ 99.95, Ag ≤ 0.015, 

O2 = 0 *, P 0.001 –  0.006,

B ≤ 0.0005, Pb ≤ 0.005

C10300

Cu+Ag ≥ 99.95, 

P 0.001 – 0.005

118 – 132 40 380 200 400 3 55 35 115 320 14 8.90 ≥ 58 ≥ 100 390 385 0.017 1083 1083 20 100 80 150 200 200 650 100 100 70 750 950 n/a n/a

CUHPC Cu ≥ 99.95 Ag ≤ 0.015 P 0.002 – 

0.007

Bi ≤ 0.0005 Pb ≤ 0.005 Cu-HCP CW021A 118 - 132 120 240 200 280 3 55 35 115 240 15 8.90 ≥ 57 ≥ 98.3 390 385 0.017 1083 1083 20 95 80 180 220 350 690 100 80 50 750 970 n/a n/a

CUAG1OF Cu+Ag ≥ 

99.9

Ag 0.085 – 

0.12

O2 = 0 * Bi ≤ 0.0005 CuAg0.10(OF) CW019A C11907 280 80 115 8.90 56 96.6 390 385 0.017 1083 1083 20 100 80 180 220 350 690 100 80 50 750 970 n/a n/a Cuivre exempt d’oxygène sans agents désoxydants et avec addition 

d’argent pour augmenter la température de ramollissement et la 

résistance au fluage. 

Insensible à la fragilisation sous hydrogène. 

Pour des conducteurs creux et lamelles de collecteurs.

Sauerstofffreies Kupfer ohne Desoxidationsmittel und mit Silberzusatz, 

wodurch die Erweichungstemperatur und Zeitstandfestigkeit erhöht 

werden.

Unempfindlich gegen Versprödung durch Wasserstoff. 

Für Hohlleiter und Kommutatorenlamellen.

Oxygen-free copper without desoxidizing agents and with small 

proportion of silver to increase the softening temperature and creep 

resistance.

Insensitive to hydrogen embrittlement.

Suitable for hollow conductors and commutator segments.

CUAG3P Cu ≥ 99.95 Ag 0.025 – 

0.035

O2 = 0 * P 0.001 – 

0.007

Bi ≤ 0.0005 CuAg0.03P (CW014A)

Cu reste, 

Ag 0.03 – 0.05, O2 = 0 *,

P 0.001 – 0.007,

Bi ≤ 0.0005

118 – 132 40 380 200 400 3 50 35 115 320 10 8.90 ≥ 57 ≥ 98 390 385 0.017 1083 1083 20 100 80 225 275 350 650 100 100 70 750 950 n/a n/a

CUAG1P Cu ≥ 99.90 Ag 0.085 – 

0.120

O2 = 0 * P 0.001 – 

0.007

Bi ≤ 0.0005 CuAg0.10P CW016A

Cu reste, 

Ag 0.08 – 0.12, O2 = 0 *,

P 0.001 – 0.007,

Bi ≤ 0.0005

C11600 118 – 132 40 400 200 420 3 50 35 120 330 10 8.90 ≥ 57 ≥ 98 390 385 0.017 1083 1083 20 100 80 225 275 400 650 100 100 70 750 950 n/a n/a

Cuivres faiblement alliés – Niedriglegierte Kupfer – Low alloyed coppers

NIB1 Cu reste Ni 1.0 – 1.6 Si 0.4 – 0.7 Pb ≤ 0.02 CuNi1Si

NIBROFOR 1

CW109C

Cu reste, 

Ni 1.0 – 1.6, Si 0.4 – 0.7,

Pb ≤ 0.02

(C19010)

Cu reste, 

Ni 0.8 – 1.8, Si 0.15 – 0.35,

P 0.01 – 0.05

140 60 690 240 740 6 50 50 210 B: 430

D: 650

B: 12

D: 15

8.80 D: ≥ 22 ≥ 38 160 – 200 380 0.016 1050 1070 30 95 90 300 350 760 790 80 80 80 760 840 450 480

NIB2 Cu reste Ni 1.6 – 2.2 Si 0.4 – 0.8 Pb ≤ 0.01 CuNi2Si

NIBROFOR 2

CW111C

Cu reste, 

Ni 1.6 – 2.5, Si 0.4 – 0.8,

Pb ≤ 0.02

C64700

Cu reste, 

Ni 1.6 – 2.2, Si 0.4 – 0.8,

Pb ≤ 0.10

140 60 750 260 800 5 45 60 220 B: 440

D: 720

B: 10

D: 12

8.80 D: ≥ 20 ≥ 34 160 – 200 380 0.016 1050 1070 30 95 90 300 350 780 830 80 80 80 800 850 450 480

NIB2K Cu reste Ni 1.9 – 2.5 Si 0.5 – 0.8 Zr 0.15 – 

0.25

Cr 0.05 – 

0.15

Pb ≤ 0.01 CuNi2Si/Zr

NIBROFOR 2K

CW111C C64700 140 600 750 5  ≥ 10 180 B: 600

D: 720

B: 8

D: 10

8.80 D: 20 ≥ 34 159 380 0.016 1040 1060 30 80 90 n/a n/a 780 830 80 80 80 800 940 430 460

NIB25 Cu reste Ni 2.0 – 3.0 Si 0.4 – 0.8 Pb ≤ 0.02 CuNi2.5Si 140 65 650 280 720 4 32 65

160

100

210

650 10 8.80 18.5 32 159 - 200 380 0.016 1050 1070 30 75 90 n/a n/a 820 860 80 80 80 800 940 450 460

NIB3 Cu reste Ni 2.6 – 4.5 Si 0.8 – 1.3 Pb ≤ 0.02 CuNi3Si1

NIBROFOR 3

CW112C

Cu reste, 

Ni 2.6 – 4.5, Si 0.8 – 1.3,

Pb ≤ 0.02

(C70250)

Cu reste, 

Ni 2.2 – 4.2, Si 0.25 – 1.2,

Mg 0.05 – 0.03, Pb ≤ 0.05

140 70 850 300 950 4 40 70 250 B: 510

D: 840

B: 10

D: 12

8.80 D: ≥ 18 ≥ 31 160 – 200 380 0.016 1060 1085 30 95 90 300 350 820 880 80 80 80 840 900 450 480

Laitons sans plomb – Bleifreie Messinge – Unleaded Brass

E95 Cu 94.2 – 

94.7

Zn reste Fe ≤ 0.02 Pb ≤ 0.01 CuZn5 CW500L

Cu 94.0 – 96.0, 

Zn reste, Pb ≤ 0.05, 

Fe ≤ 0.05

C21000

Cu 94.0 – 96.0, 

Zn reste, Pb ≤ 0.05, 

Fe ≤ 0.05

C2100

Cu 94.0 – 96.0, 

Zn reste, Pb ≤ 0.05, 

Fe ≤ 0.05

121 – 127 80 330 240 420 3 45 55 130 300 20 8.90 32 55 234 380 0.018 1055 1070 25 100 60 200 300 425 600 100 100 80 750 900 n/a n/a

E90 Cu 89.0 – 

91.0

Zn reste Pb ≤ 0.05 Fe ≤ 0.03 CuZn10 CW501L

Cu 89.0 – 91.0, 

Zn reste, Pb ≤ 0.05, 

Fe ≤ 0.05

C22000

Cu 89.0 – 91.0, 

Zn reste, Pb ≤ 0.05, 

Fe ≤ 0.05

C2200

Cu 89.0 – 91.0, 

Zn reste, Pb ≤ 0.05, 

Fe ≤ 0.05

118 – 124 80 350 240 450 3 45 60 140 330 17 8.80 24 41 188 380 0.018 1025 1045 25 100 60 200 300 425 600 100 100 80 750 900 n/a n/a

E85 Cu 84.0 – 

86.0

Zn reste Pb ≤ 0.05 Fe ≤ 0.03 CuZn15 CW502L  118 - 124 140 410 260 460 3 45 55 145 310 25 8.80 20 34 159 380 0.019 1000 1025 25 85 60 200 300 425 600 100 100 80 750 940 n/a n/a

E72 Cu 71.0 – 

73.0

Zn reste Pb ≤ 0.05 Fe ≤ 0.05 CuZn28 CW405L 100 - 116 120 400 300 540 3 45 85 145 370 10 8.60 16 23 126 380 0.020 915 965 30 90 60 250 350 450 650 100 100 80 750 900 n/a n/a

E70 Cu 69.0 – 

71.0

Zn reste Pb ≤ 0.05 Fe ≤ 0.03 CuZn30 CW505L 97 - 115 120 400 310 540 3 45 85 145 370 10 8.50 16 23 121 380 0.020 910 960 30 90 60 250 350 450 650 100 100 80 750 900 n/a n/a

E63P Cu 62.0 – 

64.0

Zn reste Pb ≤ 0.07 Fe ≤ 0.07 CuZn37 CW508L

Cu 62.0 – 64.0, 

Zn reste, Pb ≤ 0.1, Fe ≤ 0.1

(C27400)

Cu 61.0 – 64.0, 

Zn reste, Pb ≤ 0.1, 

Fe ≤ 0.05

C2720

Cu 62.0 – 64.0, 

Zn reste, Pb ≤ 0.07, 

Fe ≤ 0.07

95 – 109 130 580 280 610 3 45 70 170 400 35 8.40 15 23 126 380 0.021 900 920 35 85 80 250 350 450 650 100 90 70 750 850 n/a n/a

Laitons au plomb – Bleihaltige Messinge – Leaded Brass

ENZTW Cu 61.5 – 

63.0

Zn reste Pb 1.7 – 2.2 As 0.02 – 

0.10

Fe ≤ 0.1 CuZn36Pb2As/TW CW602N

Cu 61.0 – 63.0, 

Zn reste, Pb 1.7 – 2.8,

As 0.02 – 0.15, Fe ≤ 0.1

C35330

Cu 59.5 – 64.0, 

Zn reste, Pb 1.5 – 3.5, 

As 0.02 – 0.25, (Fe ≤ 0.50)

C3601

Cu 59.0 – 63.0, 

Zn reste, Pb 1.8 – 3.7, 

Fe ≤ 0.30

100 200 360 280 470 12 35 70 160 380 25 8.40 15 23 117 380 0.020 890 910 75 60 80 250 320 500 540 80 60 20 820 850 n/a n/a Laiton résistant à la dézincification.

Conforme aux exigences du décret sur l'eau potable 

avec B ≤ 0.14. 

Pour robinetteries, valves et instruments sanitaires.

Entzinkungskorrosionsbeständiges Messing.

Erfüllt die Anforderungen der Trinkwasserverordnung 

mit B ≤ 0.14.

Für Armaturen, Wasserhähne und Sanitärmesstechnik.

Brass resistant to dezincification.

Meets the requirements of the drinkable water decree 

with B ≤ 0.14.

For fittings, taps, and water gauges.

60B Cu 60.0 – 

61.0

Zn reste Pb 0.8 – 1.5 Fe ≤ 0.2 CuZn38Pb1 CW607N

Cu 60.0 – 61.0, 

Zn reste, Pb 0.8 – 1.6,

Fe ≤ 0.2

(C37000)

Cu 59.0 – 62.0, 

Zn reste, Pb 0.8 – 1.5, 

Fe ≤ 0.15

C3501

Cu 60.0 – 64.0, 

Zn reste, Pb 0.7 – 1.7, 

Fe ≤ 0.20

97 140 530 340 590 2 35 90 180 470 20 8.40 16 23 117 380 0.021 885 900 70 50 85 250 350 450 650 80 60 20 700 800 n/a n/a

60A Cu  60.0 – 

60.7

Zn reste Pb 1.6 – 2.5 Fe ≤ 0.1 CuZn38Pb2 CW608N

Cu 60.0 – 61.0, 

Zn reste, Pb 1.6 – 2.5,

Fe ≤ 0.2

C37700

Cu 58.0 – 61.0, 

Zn reste, Pb 1.5 – 2.5, 

Fe ≤ 0.30

(C3601)/(C3603)

Cu 59.0 – 63.0/57.0 – 61.0, 

Zn reste,

Pb 1.8 – 3.8/3.7, 

Fe ≤ 0.30/0.35

97 140 530 340 590 2 35 90 180 470 20 8.40 16 23 117 380 0.021 885 900 80 50 85 250 350 450 650 80 60 20 700 800 n/a n/a

59L Cu 59.0 – 

60.0

Zn reste Pb 1.6 – 2.5 Fe ≤ 0.2 CuZn39Pb2 CW612N

Cu 59.0 – 60.0, 

Zn reste, Pb 1.6 – 2.5,

Fe ≤ 0.3

C37700

Cu 58.0 – 61.0, 

Zn reste, Pb 1.5 – 2.5, 

Fe ≤ 0.30

C3771

Cu 57.0 – 61.0, 

Zn reste, Pb 1.0 – 2.5

96 140 550 360 640 2 35 90 180 470 20 8.40 16 23 117 380 0.021 880 895 85 40 90 250 350 450 650 80 60 20 720 800 n/a n/a Pour composants de montres, estampés de bande laminée. Für Uhrenbestandteile, gestanzt aus Walzband. For watch components, stamped from rolled strip.

58D Cu 58.0 – 

59.0

Zn reste Pb 2.5 – 3.5 Fe ≤ 0.01 CuZn39Pb3/AM CW614N

Cu 57.0 – 59.0, 

Zn reste, Pb 2.5 – 3.5,

Fe ≤ 0.3

C38500

Cu 55.0 – 59.0, 

Zn reste, Pb 2.5 – 3.5, 

Fe ≤ 0.35

C3603

Cu 57.0 – 61.0, 

Zn reste, Pb 1.8 – 3.7, 

Fe ≤ 0.35

96 140 430 360 540 8 30 90 175 490 15 8.40 16 23 117 380 0.021 880 895 100 40 90 250 350 450 600 80 60 20 625 725 n/a n/a Version amagnétique de la qualité standard européenne de décolletage 

(58A). 

Grâce à une faible teneur en fer, doit suffire pour toute pièce décolletée 

aux plus hautes exigences.

Amagnetische Version der europäischen Standardqualität für Drehteile 

(58A).

Dank niedrigem Eisengehalt geeignet für Automatendrehteile aller Art 

die höchsten Ansprüchen genügen müssen.

The amagnetic version of the standard European free cutting brass 

(58A).

The low iron content allows it to fulfil the highest standards for 

machined parts.

58H Cu 58.0 – 

59.0

Zn reste Pb 1.8 – 2.5 Fe ≤ 0.2 CuZn40Pb2 CW617N

Cu 57.0 – 59.0, 

Zn reste, Pb 1.6 – 2.5,

Fe ≤ 0.3

C37700/C37710

Cu 58.0 – 61.0/56.5 – 60.0, 

Zn reste, 

Pb 1.5 – 2.5/1.0 – 3.0, 

Fe ≤ 0.30

C3603/C3771

Cu 57.0 – 61.0, 

Zn reste, 

Pb 1.8 – 3.7/1.0 – 2.5, 

Fe ≤ 0.35/∞

96 170 430 360 540 8 25 90 175 480 20 8.40 16 23 117 380 0.021 880 895 90 40 90 250 350 450 600 80 60 20 650 750 n/a n/a Similaire à la qualité de décolletage standard 58A.

Grâce au taux de plomb réduit, plus ductile plus ductile que le 58A et 

particulièrement recommandé pour le diamantage.

Mit der Standardqualität für Drehteile 58A vergleichbar.

Dank niedrigerem Bleigehalt duktiler als 58A und besonders für die 

Bearbeitung mit Diamantwerkzeugen geeignet.

Similar to standard free-cutting quality 58A. 

Due to a lower lead content, 58H is more ductile than 58A and is 

especially well adapted to machining with diamond tools.

58W Cu 57.0 – 

59.0

Zn reste Pb 1.0 – 2.0 Al 0.05 – 

0.30

Fe ≤ 0.2 CuZn40Pb1Al CW616N

Cu 57.0 – 59.0, 

Zn reste, Pb 1.0 – 2.0,

Al 0.05 – 0.30, Fe ≤ 0.2

C37710

Cu 56.5 – 60.0, 

Zn reste, Pb 1.0 – 3.0, 

Fe ≤ 0.30, (Al ≤ 0.50)

96 250 490 430 590 10 25 120 160 550 13 8.30 16 23 117 380 0.021 880 895 85 40 100 250 350 450 600 80 60 20 700 750 n/a n/a

58B Cu 58.0 – 

59.0

Zn reste Pb 1.0 – 2.0 Al 0.05 – 

0.20

Fe ≤ 0.15 CuZn40Pb1Al/S CW616N

Cu 57.0 – 59.0, 

Zn reste, Pb 1.0 – 2.0,

Al 0.05 – 0.30, Fe ≤ 0.2

C37710

Cu 56.5 – 60.0, 

Zn reste, Pb 1.0 – 3.0, 

Fe ≤ 0.30, (Al ≤ 0.50)

96 250 490 430 590 10 25 120 160 550 13 8.30 16 23 117 380 0.021 880 895 85 40 100 250 350 450 600 80 60 20 700 750 n/a n/a

56L Cu 55.0 – 

57.0

Zn reste Pb 1.6 – 3.0 Al 0.05 – 0.5 Fe ≤ 0.3 CuZn43Pb2Al CW624N

Cu 55.0 – 57.0, 

Zn reste, Pb 1.6 – 3.0,

Al 0.05 – 0.5, Fe ≤ 0.3

(C38000)

Cu 55.0 – 60.0, 

Zn reste, Pb 1.5 – 2.5, 

Al ≤ 0.50, Fe ≤ 0.35

84 200 300 450 550 15 25 100 150 500 22 8.40 18 31 110 380 0.021 870 890 70 20 100 250 350 425 550 80 60 20 600 700 n/a n/a Laiton avec tenue au ternissement améliorée grâce à l’addition 

d’aluminium. 

L’alliage ne convient que pour des profilés extrudés, mais se distingue 

par ses propriétés mécaniques élevées. 

Pour applications intérieures, cornières et tringles à rideau.

Messing mit verbesserter Anlaufbeständigkeit, dank Zusatz von 

Aluminium. 

Legierung eignet sich nur für gepresste Profile, zeichnet sich aber 

durch hohe mechanische Eigenschaften aus. 

Für Hausinnenausbau, Treppen- und Vorhangschienen.

The aluminum content enhances tarnish resistance. 

56L is suited only for extruded profiles and features high mechanical 

properties. 

Ideal for interior applications, door steps and curtain rails.

Laitons spéciaux – Sondermessinge – Special brass

SM56 Cu 56.5 – 

58.5

Zn reste Mn 0.6 – 1.4 Fe 0.6 – 1.4 Pb 0.4 – 1.2 CuZn41FeMnPb1 (CW723R)

Cu 56.5 – 58.5, 

Zn reste, Mn 1.0 – 2.0, 

Fe 0.5 – 1.5, Pb ≤ 0.5

95 160 260 420 520 15 30 95 130 490 # 28 # 8.40 10 17 75 380 0.022 880 895 65 40 100 280 350 550 650 80 80 60 670 750 n/a n/a Laiton multiphasé (avec un taux de phase þ élevé) pour profilés 

d’appareillage pleins et creux.

Convient uniquement pour des produits extrudés.

Mehrphasiges Messing (mit hohem þ-Anteil) für Profile und Hohlprofile 

im Apparatebau.

Nur für gepresste Produkte geeignet.

Multi-phased brass (with high þ-content) for full and hollow sections in 

the area of instrumentation.

Only suited for extruded products.

SM59 Cu 58.0 – 

60.0

Zn reste Ni 2.0 – 3.0 Mn 1.5 – 2.5 Al 0.3 – 1.3 Pb 0.2 – 0.8 CuZn35Ni3Mn2AlPb CW710R

Cu 58.0 – 60.0, 

Zn reste, Ni 2.0 – 3.0, 

Mn 1.5 – 2.5, Al 0.3 – 1.3, 

Pb 0.2 – 0.8

91 290 430 490 590 10 30 120 180 550 ** 22 ** 8.30 6 10 46 400 0.019 880 890 75 40 90 350 450 500 600 20 20 60 650 750 n/a n/a Laiton multiphasé avec bonne résistance à la corrosion à l’eau saline.

Pour composants de machines et d’appareils, aussi en construction 

navale.

Mehrphasiges Messing mit guter Seewasserbeständigkeit.

Für Bauteile in Maschinen und Apparaten, auch im Schiffbau 

verwendbar.

Multi-phased brass with good corrosion resistance to sea water.

For parts in machines, instruments, and maritime construction.

SM60 Cu 59.6 – 

60.4

Zn reste Sn 0.5 – 1.0 Pb 0.5 – 1.0 Mn ≤ 0.25 Ni ≤ 0.2 Fe ≤ 0.1 CuZn37Pb1Sn1 CW714R

Cu 59.0 – 61.0, 

Zn reste, Sn 0.5 – 1.0,

Pb 0.4 – 1.0, Ni ≤ 0.3,

Fe ≤ 0.1

(C48200) 103 140 350 370 500 5 25 90 170 410 18 8.40 15 24 117 380 0.021 885 915 35 40 60 225 325 450 600 80 60 60 650 750 n/a n/a Alliage cuivre-zinc avec adjonction d’étain et de plomb. Convient bien à 

la déformation à chaud et à l’usinage aux outils de coupe, bonne 

résistance à la corrosion marine et aux légères agressions chimiques.

Kupfer-Zink-Legierung mit Zusatz von Zinn und Blei. Die gut 

warmverformbare und gut zerspanbare Legierung widersteht marinen 

und anderen leicht aggressiven Ein-wirkungen. Warmverformte 

und/oder zerspanend bearbeitete Teile für Anlagen unter marinen Ein-

flüssen, Teile für Unterwassergeräte.

Copper-zinc alloy with a duplex (α + þ) phase structure containing a 

dispersion of fine lead particles. The alloy has good hot-working and 

machining properties, the presence of tin improves corrosion resistance 

in marine and other midly aggressive environments.

SM68B Cu 66.0 – 

70.0

Zn reste Si 0.7 – 1.3 Pb 0.1 – 0.3 CuZn31Si1/B CW708R

Cu 66.0 – 70.0, 

Zn reste, Si 0.7 – 1.3,

Pb ≤ 0.8

108 200 610 440 720 10 30 105 200 610 ** 14 ** 8.40 9 15 71 390 0.019 930 950 50 70 80 350 450 500 600 60 60 70 720 820 n/a n/a Laiton multiphasé (avec un taux de phase α élevé) pour coussinets et 

autres éléments de guidage (à partir de tubes étirés) dans des 

automobiles et machines.

Mehrphasiges Messing (mit hohem α-Anteil) für Lagerbuchsen und 

andere Gleitelemente (aus gezogenen Rohren) in Maschinen und 

Kraftfahrzeugen.

Multi-phased brass (with high α-content) for bushings and other gliding 

elements (from drawn tubes) in machinery and automotive. 

Forged and machined components for marine equipment, hardware for 

underwater applications.

SM58 Cu 57.0 – 

59.0

Zn reste Mn 1.5 – 3.0 Al 1.3 – 2.3 Si 0.3 – 1.3 Pb 0.2 – 0.8 CuZn37Mn3Al2PbSi CW713R

Cu 57.0 – 59.0, 

Zn reste, Mn 1.5 – 3.0, 

Al 1.3 – 2.3, Si 0.3 – 1.3,

Pb 0.2 – 0.8

103 300 550 540 780 5 25 130 210 670 20 8.10 8 14 54 400 0.019 880 890 75 40 100 380 480 500 600 20 20 40 620 720 n/a n/a Laiton multiphasé (pour composants de machines et automobiles. Apte 

à la déformation à chaud. Swissmetal a développé des nuances 

d’alliages spécifiques à diverses applications. Pièces déformées à 

chaud et usinées aux outils de coupe pour installation en milieu marin.

Mehrphasiges Messing für Bauteile in Maschinen und Kraftfahrzeugen. 

Geeignet für Warmverformung. 

Swissmetal hat anwendungsspezifische Sonderversionen entwickelt.

Multi-phased brass for machinery and automotive components.

Suited for warm forming. 

Swissmetal has developed special versions tailored to specific 

applications.

SM64 Cu 64.0 – 

65.0

Zn reste Al 5.0 – 5.7 Mn 4.0 – 5.0 Fe 2.3 – 3.2 Pb 0.2 – 0.8 CuZn23Al6Mn4Fe3Pb CW704R

Cu 63.0 – 65.0, 

Zn reste, Al 5.0 – 6.0, 

Mn 3.5 – 5.0, Fe 2.0 – 3.5,

Pb 0.2 – 0.8

(C67000)

Cu 63.0 – 68.0, 

Zn reste, Al 3.0 – 6.0,

Mn 2.5 – 5.0, Fe ≤ 2.0 – 4.0,

Pb ≤ 0.20

103 540 780 780 890 8 20 190 260 850 16 8.20 4 7 23 420 0.020 950 1030 70 20 90 380 480 500 600 20 20 20 600 700 n/a n/a Laiton multiphasé (sans α) pour composants de machines et 

automobiles. 

Apte à la déformation à chaud. 

Disponibles dans des nuances d’alliages spécifiques à diverses 

applications.

Mehrphasiges Messing (ohne α) für Bauteile in Maschinen und 

Kraftfahrzeugen. 

Geeignet für Warmverformung. 

Anwendungsspezifische Sonderversionen sind erhältlich.

Multi-phased brass (without α) for machinery and automotive 

components.

Suited for warm forming.

Swissmetal has developed special versions tailored to specific 

applications.

DNAA Cu 56.5 – 

58.5

Zn reste Mn 1.0 – 2.0 Fe 0.5 – 1.5 Pb ≤ 0.5 Al ≤ 0.1 CuZn40Mn2Fe1

DORNA A

CW723R 83 150 350 400 540 8 20 100 170 460 20 8.30 10 17 79 380 0.019 880 890 40 15 90 280 350 550 650 70 70 90 680 730 n/a n/a Alliage cuivre-zinc avec adjonction de manganèse et fer, à plusieurs 

phases, d’aspect brun foncé à l’état pressé. 

Destiné aux travaux d’art et d’architecture, se prête au soudage et 

forgeage avec bonne résistance aux intempéries.

Kupfer-Zink-Legierung mit Zusatz von Mangan und Eisen, von 

mehrphasiger Struktur. Im gepressten Zustand, eine bronzeähnliche 

Farbe. Gut warmschmieden und schweissen und eignet sich besonders 

für architektonische kunstgewerbliche Arbeiten, die gegen 

Witterungseinflüsse beständig sein sollen.

Copper-zinc-alloy with a multiphase structure and containing 

manganese and iron. Extruded sections exhibit a brown colour of 

bronze. The alloy is easily hot-forged and welded and is mainly used 

for architectural and decorative applications exposed to the 

atmosphere.

DNAZ Cu 57.0 – 

59.0

Zn reste Pb 1.0 – 2.0 Mn 0.5 – 1.5 Fe ≤ 0.3 Al ≤ 0.2 CuZn40Mn1Pb1

DORNA Z

CW720R 83 180 450 560 2 20 90 180 440 18 8.30 9 16 71 380 0.019 880 890 75 15 70 280 350 550 650 70 70 70 680 730 n/a n/a Alliage cuivre-zinc avec adjonction de manganèse et de plomb, à 

plusieurs phases, se laissant bien déformer à chaud et usiner aux outils 

de coupe. Le manganèse augmente la résistance et la tenacité. Vis, 

boulons, rivets, douilles, coussinets, pièces matricées à chaud.

Kupfer-Zink-Legierung mit Zusatz von Mangan und Blei, von 

mehrphasiger Struktur. Mangan erhöht die Festigkeit und Zähigkeit 

dieser gut warmverformbaren und gut zer-spanbaren Legierung. 

Schrauben, Bolzen, Nieten, Hülsen, Lager, Warmpressteile.

Copper-zinc-alloy with a multiphase structure and containing 

manganese and lead. The presence of manganese improves strength 

and toughness of the alloy which has good hot-working and machining 

properties. Screws, bolts, bushings, bearings; hot-pressed parts.

Bronze à l’aluminium – Aluminiumbronzen – Aluminium bronzes

A10F Cu reste Al 9.0 – 10.0 Fe 0.5 – 1.5 CuAl10Fe1 CW305G

Cu reste, 

Al 9.0 – 10.0, Fe 0.5 – 1.5

C61800

Cu reste, 

Al 8.5 – 11.0, Fe 0.5 – 1.5

110 180 530 420 670 5 35 105 190 620 30 7.60 8 13 59 420 0.017 1040 1080 20 30 90 300 350 600 750 20 60 80 780 900 n/a n/a

A9K Cu reste Al 9.25 – 

9.75

Fe 3.5 – 4.5 Ni 0.7 – 1.3 Mn 0.1 – 0.4 CuAl9Fe4Ni1 (C62300)

Cu reste, 

Al 8.5 – 10.0, Fe 2.0 – 4.0,

Ni ≤ 1.0, Mn ≤ 0.5

(C6191)

Cu 81.0 – 88.0, 

Al 8.5 – 11.0, Fe 3.0 – 5.0

Ni 0.5 – 2.0, Mn 0.5 – 2.0

115 290 530 590 730 14 35 150 200 680 24 7.60 5 8 40 400 0.016 1040 1060 20 30 80 300 400 650 850 20 60 80 780 900 n/a n/a

A9N Cu reste Al 8.5 – 9.5 Ni 2.0 – 4.0 Fe 1.0 – 3.0 Mn ≤ 1.5 CuAl9Ni3Fe2 CW304G

Cu reste, 

Al 8.0 – 9.5, Ni 2.0 – 4.0,

Fe 1.0 – 3.0, Mn ≤ 2.5

(C63000)

Cu reste, 

Al 9.0 – 11.0, Ni 4.0 – 5.5,

Fe 2.0 – 4.0, Mn ≤ 1.5

(C6280)

Cu 78.0 – 85.0, 

Al 8.0 – 11.0, Ni 4.0 – 7.0,

Fe 1.5 – 3.5, Mn 0.5 – 2.0

130 250 620 610 800 12 35 150 230 740 20 7.50 5 9 42 420 0.017 1050 1070 20 30 70 300 400 650 850 20 60 80 800 940 n/a n/a

A9F Cu reste Al 8.5 – 10.0 Ni 4.5 – 5.5 Fe 4.0 – 5.0 Mn ≤ 0.5 CuAl9Fe5Ni5 CW307G

Cu reste, 

Al 8.5 – 11.0, Ni 4.0 – 6.0,

Fe 3.0 – 5.0, Mn ≤ 1.0

(C63280)

Cu reste, 

Al 8.5 – 9.5, Ni 4.0 – 5.5, 

Fe 3.0 – 5.0, Mn 0.6 – 3.5

(C6301)

Cu 77.0 – 84.0, 

Al 8.5 – 10.5, Ni 4.0 – 6.0,

Fe 3.5 – 6.0, Mn 0.5 – 2.0

128 300 680 650 820 10 30 150 240 700 25 7.60 4 7 42 420 0.017 1055 1075 20 30 70 300 400 650 850 20 60 80 800 940 n/a n/a

A9M Cu reste Al 8.7 – 9.5 Ni 4.0 – 4.8 Fe 3.5 – 4.3 Mn 1.2 – 2.0 C63200 118 320 680 680 890 8 20 n/a n/a n/a n/a 7.60 4 7 36 380 0.016 1040 1060 20 30 70 300 400 650 850 20 60 80 800 940 n/a n/a

A11N Cu reste Al 10.0 – 

11.0

Ni 4.2 – 6.0 Fe 4.0 – 5.5 Mn  ≤ 1.5 C63020 117 320 680 680 890 8 20 n/a n/a n/a n/a 7.60 4 7 36 380 0.016 1035 1055 20 30 70 300 400 650 850 20 60 80 820 950 400 500

A10N Cu reste Al 8.5 – 11.0 Ni 4.0 – 6.0 Fe 3.0 – 4.0 Mn  ≤ 1.0 CuAl10Ni5Fe4 CW307G

Cu reste, 

Al 8.5 – 11.0, Ni 4.0 – 6.0,

Fe 3.0 – 5.0, Mn ≤ 1.0

C63000

Cu reste, 

Al 9.0 – 11.0, Ni 4.0 – 5.5, 

Fe 2.0 – 4.0, Mn ≤ 1.5

(C6301)

Cu 77.0 – 84.0, 

Al 8.5 – 10.5, Ni 4.0 – 6.0,

Fe 3.5 – 6.0, Mn 0.5 – 2.0

117 320 680 680 890 8 20 170 240 840 14 7.60 4 7 36 380 0.016 1035 1055 20 30 70 300 400 650 850 20 60 80 820 950 400 500

Remarques- Bemerkung - Remarks

Merci de continuer à choisir Swissmetal. Vielen Dank für Ihre Treue. Thank you for choosing Swissmetal.

Remarques et exemples d’application

Bemerkungen und Anwendungsbeispiele

Remarks and examples of application

Single-phased brass for short-circuit bars, ammunition, and decorative 

elements.

Resistant to dezincification and stress corrosion.

Oxygen-free copper with low phosphorous content and small proportion 

of silver to increase the softening temperature and creep resistance.

Insensitive to hydrogen embrittlement.

Suitable for hollow conductors and commutator segments.

Alliages à durcissement structural pour composants de caténaire, 

éléments de fixation, vis spéciales, connecteurs à ressort. 

Se distinguent par leur insensibilité à la corrosion sous contrainte. 

NIB2K spécialement recommandé pour cales de rotor de générateurs.

Aushärtbare Legierungen für Freileitungsarmaturen, 

Befestigungselemente, Spezialschrauben, stromführende 

Kontaktfedern.

Zeichnen sich durch Unempfindlichkeit gegenüber 

Spannungsrisskorrosion aus.

NIB2K ist für Generator Rotornutkeile empfohlen.

Age-hardenable alloys for components in overhead train line, fittings, 

special screws, and connectors. 

Special feature: insensitivity to stress corrosion.

NIB2K is recommended for power generator rotor wedge application.

Sauerstofffreies Kupfer mit geringem Phosphorgehalt und Silberzusatz, 

wodurch die Erweichungstemperatur und Zeitstandfestigkeit erhöht 

werden.

Unempfindlich gegen Versprödung durch Wasserstoff.

Für Hohlleiter und Kommutatorenlamellen.

Cuivre exempt d’oxygène avec légère teneur en phosphore. 

La teneur en phosphore détermine la conductivité électrique. Insensible 

à la fragilisation sous hydrogène.

Sauerstofffreies Kupfer mit geringem Phosphorgehalt. Elektrische 

Leitfähigkeit ist vom P-Gehalt abhängig. Unempfindlich gegen 

Versprödung durch Wasserstoff.

Oxygen-free copper with low phosphorous content. 

Electrical conductivity depends on phosphorous content. Insensitive to 

hydrogen embrittlement.

Le développement et l’évolution des connaissances peut nous amener à tout moment à modifier nos procédés 

de fabrication afin d’améliorer la qualité de nos produits. 

En particulier, la composition de nos alliages peut être modifiée sans préavis.

Neue technische Erkenntnisse und Weiterentwicklungen können jederzeit zu Verände- rungen bei unserer 

Produktion führen.

Insbesondere kann sich die Zusammensetzung unserer Legierungen jederzeit und ohne Vorankündigung 

ändern.

New technical information and development may lead us to modify our production process at any time. 

In particular, the chemical composition of our alloys may be changed at any time and without prior notice.

Bronzes à l’aluminium avec résistance élevée à l’abrasion, l’oxydation 

et la corrosion (aussi par eau saline).

Aussi aptes à l’utilisation à température élevée.

Utilisés pour éléments de guidage de plus hautes exigences comme des 

coussinets, pierres, tringles, paliers, cages de rotule et cages de 

valves, ainsi que pour des boulons, arbres, vis, pistons et tiges de 

piston, et composants de robinetterie et valves hydrauliques de haute 

pression.

Un taux de nickel croissant augmente les propriétés mécaniques.

A10F, A9K et A9N sont biphasés, 

(Parfois avec précipités fins de Fe).

A9F, A9M, A11N et A10N sont des alliages multiphasés.

Aluminiumbronzen mit hoher Beständigkeit gegen Abrieb, 

Verzunderung und Korrosion (auch durch Seewasser). Geeignet für den 

Einsatz bei höheren Temperaturen.

Verwendung bei höchstbeanspruchten Führungselementen wie Lager, 

Steine, Leisten, Führungsbuchsen, Kugelpfannen und Ventilgehäuse, 

sowie für Bolzen, Wellen, Schrauben, Kolben und Kolbenstangen, und 

Innenteile von Hochdruckarmaturen und Hydraulikventilen höchster 

Druckstufen.

Mit zunehmendem Nickel-Gehalt steigen die mechanischen 

Eigenschaften.

A10F, A9K und A9N sind zweiphasig,

(z.T. mit feinen Fe-Ausscheidungen).

A9F, A9M, A11N und A10N sind mehrphasige Legierungen.

Travail à chaud

Warmbearbeitung

Parameter for hot forming

min. °C            max. °C

Détente 4 h à T°

Entspannen 4 Std auf T°

Stress relief 4 hours at T°

min. °C            max. °C

Recuit 1 h à T°

Glühen 1 Std auf T°

Annealing 1 hour at T°

min. °C            max. °C

Durcissement thermique

Aushärten/Vergüten

Annealing/Solution 

min. °C               max. °C

Cuivre exempt d’oxygène avec légère teneur en phosphore et addition 

d’argent pour augmenter la température de ramollissement et la 

résistance au fluage. 

Insensible à la fragilisation sous hydrogène. 

Pour des conducteurs creux et lamelles de collecteurs.

Aluminum bronzes with high resistance to wear, oxidation, and 

corrosion (including by sea water). Suited for high temperature 

applications.

Used for highly stressed guiding elements such as bearings, stones, 

rails, bushings, ball socket and valve cages, and also for bolts, shafts, 

screws, pistons, piston rods, and components for high-pressure fittings 

and hydraulic valves.

The mechanical properties increase with nickel content.

A10F, A9K, and A9N are dual-phased,

(Some with fine Fe-precipitates).

A9F, A9M, A11N and A10N are multi-phased alloys.

Ces alliages combinent de bonnes aptitudes à la déformation à chaud, 

à l’estampage et à l’usinage. 

Avec un taux de plomb accru, l’usinabilité augmente et la déformabilité 

à froid diminue.

60A: Pour composants de montres et clés, estampés de bande 

laminée.

60B: Pour pièces de décolletage tubulaires.

60R: Pour composants de montres et clés, estampés de bande 

laminée.

Die Legierungen zeichnen sich aus durch gute Warmverformbarkeit, 

Stanzbarkeit und Zerspanbarkeit. 

Mit zunehmendem Bleigehalt steigt die Zerspanbarkeit

und die Kaltverformbarkeit sinkt.

60A: Für Uhrenbestandteile und Schlüssel, gestanzt aus Walzband.

60B: Für rohrförmige Automatendrehteile.

60R: Für Uhrenbestandteile und Schlüssel, gestanzt aus Walzband. 

These alloys combine good warm forming, stamping, and machining 

properties. With increased lead content, the machinability increases 

and the cold forming properties decrease.

60A: For watch parts and keys stamped from rolled strips.

60B: For tubular machined parts.

60R: For watch parts and keys stamped from rolled strips.

It has a reduced lead content and is used for key strip.

Laitons préférés pour le forgeage et le matriçage à chaud grâce à 

l’addition d’aluminium.

Ces alliages sont conformes aux exigences du décret sur l'eau potable 

avec B ≤ 0.14. 58B avec tolérances chimiques plus étroites que 58W et 

donc avec des propriétés de façonnage plus régulières. 

Recommandé pour pièces matricées délicates avec paroi mince.

Dank Zusatz von Aluminium, das bevorzugte Messing für Warmpress- 

und Gesenk- schmiedeteile.

Legierungen erfüllen die Anforderungen der Trinkwasserverordnung mit 

B ≤ 0.14. 58B mit strikteren chemischen Toleranzen als 58W und 

deshalb

mit konstanteren Verarbeitungseigenschaften.

Empfohlen für dünnwandige, delikate Warmpressteile.

Ideally suited for forging and hot stamping through the addition of 

aluminum. 

Alloys meet the requirements of the drinkable water decree with B ≤ 

0.14. 58B has a chemical composition with tighter tolerances than 58W 

and thus more regular processing properties.

Recommended for delicate, thin walled hot stamped parts.

* L’alliage respecte les exigences de la résistance à l’hydrogène selon EN 1976.

Les normes entre parenthèses indiquent que l’alliage Swissmetal ne respecte pas toutes les exigences.

Les valeurs en caractères gras et rouges indiquent les tolérances hors norme.  

* Die Legierung erfüllt die Anforderungen der Wasserstoffbeständigkeit gemäss EN 1976.

In Klammern gesetzte Normen zeigen an, dass die Swissmetal-Legierung nicht alle Vorgaben erfüllt.

Nicht eingehaltene Toleranzen sind durch fettgedruckte, rote Zahlen hervorgehoben. 

* The alloy complies with the requirements for hydrogen resistance according to EN 1976.

Norms in brackets indicate that the Swissmetal alloy does not respect all requirements of the norm.

Values in bold typeface and in red indicate that the Swissmetal tolerances are outside the norm.

Les valeurs minimales de Rp0.2, de Rm et de dureté, ou les valeurs maximales de A5 ne sont atteignables qu’après traitement thermique sur les pièces finies.

**   Valeurs typiques pour les tubes

#     Etat: Extrudé uniquement

B     Etat: Mis en solution + écroui

D     Etat: Mis en solution, écroui et durci thermiquement (Par maturation)

Die Minimalwerte von Rp0.2, Rm sowie der Härte, bzw. Maximalwerte von A5 sind nur nach einer Wärmebehandlung der bearbeiteten Teile erreichbar.

**   Typische Werte für Rohre

#     Zustand: Nur gepresst

B     Zustand: Lösungsgeglüht + kaltverformt

D     Zustand: Lösungsgeglüht, kaltverformt + ausgehärtet (Vergütet)

The minimum values for Rp0.2, Rm and Hardness, and the maximum value for A5 can only be achieved after heat treatment of the finished parts.

**   Typical values for tubes 

#     State: Extruded only

B     State: Annealed + cold worked

D     State: Annealed, cold worked + age hardenened

Remarques importantes: 

–  Ce tableau ne montre qu’une partie de notre assortiment de fabrication. Veuillez contacter notre service clientèle en cas de besoins différents. 

–  Les valeurs publiées dans ce document peuvent servir comme support technique.  Elles ne sont en aucun cas contractuelles. 

Domaine de fabrication: 

En règle générale, Swissmetal livre du fil (rond + profilé) de 1 – 8 mm de diamètre, des barres et profilés de 1 – 200 mm de diamètre circonscrit, des barres creuses de 15 

– 130 mm de diamètre extérieur, des profilés creux de 10 – 140 mm de diamètre circonscrit, des lamelles de 0.2 – 9 kg/m et des bandes de 0.3 – 3.5 mm d’épaisseur et de 

10 – 140 mm de largeur. Les gammes de dimensions peuvent varier selon les alliages. 

Wichtige Hinweise:

–  Diese Tabelle ist nur ein Auszug aus unserem Fertigungsprogramm. Bitte wenden Sie sich bei weitergehenden Fragen jederzeit an unseren Kundendienst.

–  Die hier aufgelisteten Werte dienen der technischen Unterstützung. Sie sind aber in keiner Weise vertraglich bindend.

Fabrikationsbereich:

Im Allgemeinen liefert Swissmetal Drähte (rund + profiliert) im Durchmesser von 1 – 8 mm,  Stangen und Profile mit einem umschreibendem Kreis von 1 – 200 mm, 

Hohlstangen mit einem Aussendurchmesser von 15 – 130 mm, Hohlprofile mit einem umschreibendem Kreis von 10 – 140 mm, Lamellen von 0.2 – 9 kg/m und Bänder mit 

einer Dicke von 0.3 – 3.5 mm und einer Breite von 10 – 140 mm. Die Abmessungsbereiche können allerdings je nach Legierung variieren.

Important remarks:

–  This chart only shows a part of our product range. Please contact our customer service center for further needs.

–  The values stated in this document are for technical purposes. They are in no way legally binding.

Product range:

Generally speaking, Swissmetal produces wire (round and shaped) in diameters of 1 – 8 mm, rods and sections within a circumscribed circle of 1 – 200 mm, hollow rods 

with outer diameter of 15 – 130 mm, hollow sections within a circumscribed circle of 10 – 140 mm, commutator segments of 0.2 – 9 kg/m, and strips with a thickness of 

0.3 – 3.5 mm and width of 10 – 140 mm. The dimensional range may vary depending on the alloy.

Le recuit élimine complètement l’écrouissage et provoque une recristallisation de la matière. La température basse est la température minimale de recristallisation ou la température minimale de mise en solution de l’alliage durcissable.

En l’augmentant, il faut tenir compte du grossissement du grain. Les alliages durcissables sont à tremper après le recuit. 

L’index de soudabilité n’est valable que de manière générale. L’aptitude au soudage des alliage peut varier selon le procédé (par résistance, sous gaz protecteur, etc.). 

Formage à froid: Ces indices s’entendent sur une matière après le recuit. Selon le degré d’écrouissage, les aptitudes au formage à froid peuvent varier fortement. 

La détente est un traitement thermique qui réduit les tensions internes sans trop influencer les propriétés mécaniques. 

Dans la partie inférieure de la gamme de températures proposée les contraintes internes ne sont pas éliminées complètement. 

Des températures de la partie supérieure de la gamme, par contre, entraînent une faible diminution de la dureté, mais augmentent notablement l’allongement. 

Das Glühen führt zum vollständigen Abbau der Verfestigung durch Rekristallisation. Die tiefere Temperaturangabe ist die minimale Rekristallisationstemperatur bzw. die minimale Lösungsglühtemperatur der aushärtbaren Legierungen.

Durch Erhöhung der Temperatur ist mit Kornwachstum zu rechnen. Die aushärtbaren Legierungen müssen nach dem Glühe abgeschreckt werden.

Die Angaben zur Schweissbarkeit gelten nur allgemein. In Abhängigkeit der Schweiss- methode (Widerstand, Schutzgas, etc.) ist mit abweichendem Verhalten zu rechnen. 

Kaltverformung: Der Index bezieht sich auf Material im geglühten, weichen Zustand. Je nach Verfestigungsgrad können sich die Kaltverformungseigenschaften stark verändern. 

Das Entspannen ist eine Wärmebehandlung, welche die internen Spannungen reduziert, ohne die mechanischen Eigenschaften wesentlich zu beeinflussen. 

Im unteren Spektrum des vorgeschlagenen Temperaturbereichs wird die Spannung nicht vollständig eliminiert. 

Im oberen Spektrum hingegen muss eine leichte Reduzierung der Härte in Kauf genommen werden, dafür resultiert ein wesentlicher Anstieg der Dehnung.

Annealing completely eliminates the work hardening through recrystallization. The lower temperature is the minimum temperature for recrystallization response and to obtain a solid solution in age hardenable alloys. 

When increasing the temperature, grain growth has to be taken into account. Age hardenable alloys need to be quenched after annealing.

The welding index gives only a general idea. The welding aptitude of the alloy may vary depending on the technique used (resistance welding, gas-shielded arc welding, etc.).

Cold forming: the index refers to fully annealed material. The cold forming aptitudes may vary considerably depending on the work hardening.

Relaxation reduces the internal stress without substantially affecting the mechanical properties. At the lower end of the proposed temperature range the internal stress is not fully eliminated. 

Temperatures in the upper range, however, may lead to a slight decrease in hardness along with a substantial increase in elongation.

Laitons monophasés pour frappe à froid de rivets, vis et ressorts. Einphasige Kaltstauchmessinge für Nieten, Schrauben und Federn. Single-phased brass for cold heading of rivets, screws, and springs.

Laitons monophasés pour barres court-circuit, munitions et éléments 

décoratifs.

Résistants à la dézincification et la corrosion sous contrainte.

Einphasige Messinge für Kurzschlussstäbe, Munition und 

kunstgewerbliche Gegenstände.

Beständig gegen Entzinkung und Spannungsrisskorrosion.

Composition chimique garantie (en % de masse)

Garantierte chemische Zusammensetzung (Gew. %)

Guaranteed chemical composition (in % by weight)

Désignations et normes

Bezeichnungen und Normen

Designations and norms

Proprietés mecaniques

Mechanische Eigenschaften

Mechanical properties

Proprietés physiques

Physikalische Eigenschaften

Physical properties

Aptitude au façonnage et paramètres

Verarbeitbarkeit und Verarbeitungsparameter

Process suitability and processing parameters

Dureté Brinell

Brinellhärte Brinell

Hardness

min. HB2.5        max. HB2.5

Conductivité électrique

Elektrische Leitfähigkeit

Electrical conductivity

1 MS/m = 1 m/Ωmm2

MS/m             %IACS

Point ou intervalle de fusion

Schmelzpunkt bzw. -bereich

Melting point or interval

min. °C             max. °C

Gammes de valeurs réalisables selon dimensions / Bereich der mögl. Werte (abmessungsabhängig) / 

Range of values achievable depending on the dimension

Valeurs typiques pour Ø 25 mm / Typische Werte für 

Ø 25 mm / Typical values for Ø 25 mm

Rp0,2

N/mm2 = MPa

min. N/mm2     max. N/mm2   

Rm

N/mm2 = MPa

min. N/mm2     max. N/mm2 

A5

min. %            max. %


